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ITPPÔ IATSKI Î wash- Hitler jc prepričan, dft 
se Anglija ne bo borila 

w ingtonu si šepečejo, da je1 

ruski poslanik Oumansky padel 
v nemilost pri Stalinu. Odšel je 
nazaj v Moskvo "na počitnice," 
kakor pravijo. Zamera je pri-
šla od tega, ker ni znal prepre- natančno preštudiral zadnji go 
čiti dohod v Zedinjene države j vor angleškega premierja Cham-
bivšemu ruskemu uradniku taj- berlaina in je prišel do zaklju-
ne policije, Krivitskymu, ki j čka, da se Anglija ne bo borila, 
zdaj v Ameriki prav pridno j tudi če Hitler maršira v Poljsko, 
obelodanuje Stalinove skrivno-1 To svojo domnevo dokazuje tudi 
sti. 

AMERIŠKA tajna policija, slo-
vita organizacija "G-men," 

je zasledila, da ima v svoji sre-
di izdajalca. Ko so hoteli nati-
homa preiskovati raketirstvo v 
stavbinski industriji, so jih po-
vsod, kamor so prišli, že čakali 
časnikarski poročevalci. 

PODPREDSEDNIK Zedinjenih 
• držav, John Garner, ima 
res srečo. Njegov rojstni dan 
je na 22. novembra in ker je 
Roosevelt odločil, da bo Za-
hvalni dan na 23. novembra, bo 
Garner lahko praznoval dva 
dni zapovrstjo. 

IIIVšl avstrijski kancler Kurt 
Schuschnigg, ki je še vedno 

zaprt na Dunaju v hotelu Me-
tropole, kjer ga drži Hitler, po-
časi izgublja razum. Nepresta-
ne šikane od strani nazijcev so 
mu šle na živce. Kot pravijo, 
ni nobenega upanja, da bi ta 
Hitlerjev smrtni sovražnik kdaj 
ozdravel. 

M O R D A še ne veste, da se 
Hitlerju cedijo sline po 

$100,000,000 v zlatu, ki so na-
loženi v angleški banki in ki so 
last češke države. Hitler za-
hteva ta denar zase. V septem-
bru bi se morala pričeti pogaja-
nja za ta denar, če bo prej voj-
na, potem se Hitler lahko obri-
še za novac. Zato bi človek mi-
slil, da Hitler ne bo začel voj-
ne, ker bi mu ti milijoni zelo 
prav prišli. 

Berlin, Nemčija. — Hitler je mir na svetu. Nemci se celo po-
smehu jajo Italijanom, ki so zadr-
žali velike parnike doma. 

Nemci so popolnoma mirni in 
samo čakajo, kdaj bo Hitler pri-
tisnil na gumb in zaigral kora-
čnico za bojni ples. Potem je pa 
drugo vprašanje, na katerega ni-
ti sam Hitler ne ve odgovora in 
tb je : Kaj bodo napravili Polja-
ki? In končno, pa menda naj-
važnejše vprašanje pa je: Kaj 
bosta storili Anglija in Franci-
ja? 

s tem, da ni še odpoklical svojih 
30 časnikarskih poročevalcev iz 
Londona. Ko so ga nujno prosi-
li za navodila, jim je rekel, naj 
ostanejo na svojem mestu. 

Nemški parniki prihajajo in 
odhajajo, kot bi vladal najlepši 

Poljska bi se pogajala 
Roosevelt prosi Hitlerja 
NOVO UPANJE JE ZA PREMIRJE 

'DOR misli, da je v nemškem 
rajhu vse lepo gladko, se 

moti. Med delavstvom vlada 
nemir, ker so slabo plačani. 
Ker si ne morejo pomagati dru-
gače, se maščujejo na ta način, 
da zelo počasi delajo. Vlada si 
ne more pomagati, ker pri-
manjkuje delavcev. 

Rusi so mnenja, da se 
Poljaki ne morejo braniti 

Riga, Latvija. — Iz zaneslji-
vih krogov v Moskvi se zatrjuje, 
da se Poljaki ne morejo ustavlja-
ti nemškim zahtevam in da mo-
rajo izročiti Gdansk. Zajeti so 
med Rusijo in Nemčijo in vsak 
njih odpor bi bil zaman. Nadalje 
je mnenje Rusov, da bo Anglija 
sprevidela, da se Poljska ne more 
ustavljati Nemčiji brez pomoči 
Rusije. Ker te pomoči ni več ra-
di zadnje pogodbe z Nemčijo, bo 
Anglija pritisnila na Poljsko, da 
ne prime za orožje. 

Tukaj prevladuje splošno mne-
nje, da so Rusi izzvali sedanjo 

krizo, ker so postali v pravem po-
menu besede t nemški zavezniki. 
S tem so dali Nemčiji pogum, da 
tako ošabno nastopa in zahteva 
predajo Poljske brez borbe. 

Nekateri politiki pravijo, da je 
postal Hitler blazen. Prepričan 
je, da v par tednih lahko stre 
Poljsko in potem se bo obrnil na 
zapadno fronto. Edino upanje 
na mir je, če se Poljska uda. Če 
se ne, ni vojna neizogibna, ker 
Hitler ne more več nazaj, če si 
hoče ohraniti dobro ime pri nem-
škem narodu. 

Težko je podati pravo sliko položaja v Evropi, ker 
prihajajo vsako uro drugačna poročila. Kakor 
stoje stvari sedaj, je še nekaj upanja, da ne bo 
prišlo do vojne. V naslednjem podajamo poro-
čila, kakor so na razpolago danes zjutraj, v 
soboto. 

Ni bila naravna smrt 

Mrs. Ana Palivec, 12906 Un-
ion Ave. je v torek popoldne 
videla, kako je njen mož umi-
ral v baraki za hišo. Ko je 
mož umrl, so poklicali pogreb-
nika. Ta je pri umivanju tru-
pla opazil, da ima mož okrog 
vratu vrvico. Poklicana poli-
cija je ugotovila, da se je mož 
obesil, vrv se je utrgala in mož 
je na tleh umrl. 

KDOR misli, da je v nemškem „ . , „ „ „ 
J , „ Preiskava po samomoru 

Vrt 1 h II tt(. a l n v t n /vi n H l/f\ QO _ 

Okrajni mrliški oglednik dr. 
Gerber je raztelesil truplo Fran--
ka Dolezala, ki se je obesil v 
okrajni ječi, kjer je čakal na 
obravnavo pod sumnjo, da je iz-
vršil več umorov v Clevelandu. 
Dr. Gerber pravi, da je imel Do-

I ležal zlomljenih šest reber. Da-
7 0 P E T se je začelo govoriti, j je dognalo, da je Dolezal 
L da bodo kopali predor pod » » l o pred samomorom prosd za 
morjem med Anglijo in Fran- z d r a v i l a " D a n e s se bo preiskava 
cijo. Skozi predor bi šlo lahko I nadaljevala pod nadzorstvom 
na dan do 150 vlakov ali dve ! okrajnega pravdnika. 
diviziji vojaštva, ki bi bilo var- j Gradnja cest 
no pred napadi, medtem ko je Državni cestni department je 
na morju nevarnost pred mina-! Rjavil, da bo začel z gradnjo 
mi m podmornicami. ^ y C u y a h o g a o k r a j u > k a k o r . 

N4 r i T T ^ T . I hitro se dobi zemlja od lastnikov, 
AZIJCI so ukazali češkemu j k j e r n a m e r ava jo graditi ceste, 

časopisju, naj p,se proti Po-! V e s program bi stal $12,000,000, 
Ijakom in proti demokratskim z a k a t erega bi prispevala tudi 

Zmaga CIO 
Detroit, Mich. — Avtni delav-

ci pri Motor Products Corp., ki 
spadajo k CIO in A. F. of L. so 
glasovali, katera unija naj jih 
zastopa pri vodstvu tovarne. Gla-
sovanje se je vršilo pod nadzor-
stvom Narodnega delavskega od-
bora iz Washingtona. Glasova-
nje je izpadlo v prid CIO in si-
cer z 2,033 proti 188 glasovom. 

Registracija v 32. vardi 
Kdor ni volil pri zadnjih dveh 

glavnih volitvah, kdor bo volil 
letos prvič, kdor se je od zadnjih 
volitev preselil, se mora regi 
strirati, če hoče voliti. Zadnji 
registracijski dan je v torek 29. 
avgusta. V 32. vardi bodo slede-

WASHINGTON, D. C. — Kot 
znano, je Roosevelt poslal nujen 
apel za mirno poravnavo spora 
med Poljsko in Nemčijo italijan-
skemu kralju Viktorju Emanu-
elu, nemškemu kanclerju Hitler-
ju in pa p r e d s e d n i k u polj-
ske republike, Moscickiju. Med-
tem ko laško in nemško časopisje 
komentira o tem Rooseveltovem 
apelu češ, da naj bi poslal svoj 
apel raje na Anglijo in Francijo, 
je pa odgovoril predsednik Mos-
cicki, da je Poljska pripravljena 
za pogajanja, če j e voljna tudi 
Nemčija. 

Na ta odgovor Poljske, je po-
slal Roosevelt takoj drug nujen 
apel na Hitlerja, v katerem mu 
navaja odgovor Poljske, ki je 
pripravljena, da se pogovori z 
Nemčijo in na miren način reši 
sporne zadeve in sicer direktno 
med obema državama, ali potom 
kakega n,epristranskega piasfrfel-
dovalca. 

Predsednik Roosevelt je s tem 
pritisnil Hitlerja ob zid, da mo-
ra odgovoriti, ali pa b0 postav-
ljen pred svet kot povzročitelj 
vojne, če bo do iste prišlo. Do-
zdaj je Hitler kričal, da se godi 
Nemčiji krivica in da se spor ne 
more rešiti mirnim potom, ker se 
nihče ne ozira (to je Poljska) na 
njegove zahteve. Zdaj tega ne bo 
mogel reči več in nikakor ne mo-
re prezreti drugega apela pred-
sednika Roosevelta, čeprav na 
prvega ni odgovoril. 

Značilno je, kako naglo je vzel 
v roke< Roosevelt evropski polo-
žaj in je tudi trdno odločen, da 
bo napel vse svoje moči, da pre-

Predsednik Roose-

državam. Češki uredniki so do 
poslane članke tako prekrojili, 
da so vse prej kot napad na slo-
vanske brate. 

IIITLER bo imel v slučaju voj-
• ne svoj glavni stan na oklop-

nem vlaku. 

DOMUNSKI kralj Karol pri-
dno išče primerno nevesto 

za sina Mihaela. 

Izredna vaja 

Kadeti društva sv. Jože fa št. 
! 6 9 K S K J naj pridejo k izredni 
vaji v pondeljek večer ob šestih, 
izredna vaja je radi piknika. 

vlada z WPA. K programu spa-
da tudi nova cesta skozi Brahte-
nal ob železnici, podaljšanje Jen-
nings Rd. in nekaj drugih. 

Izseljenski vestnik 
Rafaelova družba v Ljubljani 

izdaja mesečnik Izseljenski vest-
nik. Je jako zanimiv, ker so 
njem porčila o slovenskih izse-
ljencih po vsem svetu. Stane sa-
mo 50c na leto in ga lahko naro-
čite pri p. Kazimirju Zakrajšku, 
ali pa v našem uradu. 

Obisk iz Jolieta 
Iz Jolieta, 111. je dospel za en 

teden na počitnice Mr. Frank 
želko. Ustavil se je pri Mrs. 
Louise čebular, 15420 Lucknow 
Ave. 

či prostori volivcem na razpola 
go za registracijo: Memorial šo-1 preči vojno 
la na 152. cesti, Oliver Hazard j velt je tudi odgovoril belgijske-
Perry šola na Muskoka in 185.! mu kril ju Leopoldu, ki je poslal 
cesta, William H. Brett šola na'apel na svetovne narode, naj 
15630 St. Clair Ave. 

Lokarjev ples 
V četrtek 7. septembra se vrši 

v SDD na Waterloo Rd. ples, ki 
se imenuje "Lokar for Council 
Dance." Za ples ne bo nobene 
vstopnine. Igral bo izboren or-
kester. Najeti sta obe dvorani za 
ples. Vsak je že sedaj prijazno 
vabljen na ta ples. 

Najden bicikelj 
Našel se je moški bicikelj. 

Kdor ga pogreša, naj se zglasi 
na 1067 E. 69th St. 

ohranijo mir. Roosevelt pravi v 
3vojem odgovoru, da govori v 
imenu ameriškega naroda in 
ameriške vlade, ki želi, da se 
ohrani mir in da se s prijatelj-
skim sporazumom odvrne groze-
ča vojna. 

LONDON, ANGLIJA. — 26. 
avgusta. — Vsa Evropa je danes 
oživljena nad novim upanjem, 
da ne bo prišlo do vojne. Hitler 
je namreč v petek sprejel v avdi-
jenci angleškega poslanika Hen-
dersona, s katerim je imel dalj-

ši razgovor. Poslanik se je po-
tem takoj odpravil, da poleti z 
aeroplanom v London, da poro-
ča o razgovoru s Hitlerjem. La-
ško časopisje trdi, da nese po-
slanik angleški vladi Hitlerjeve 
pogoje za mirno poravnavo spo-
ra. Vsa Evropa čaka poročila, 
kaj Hitler zahteva in upa, da ne 
bo prišlo do vojn,e. Anglija je po-
polnoma pripravljena za vojsko. 
Včeraj je bilo podpisana pogod-
ba s Poljsko za medsebojno vo-
jaško pomoč v slučaju vojne. 

BERLIN, NEMČIJA. — Kan-
cler Hitler je odpovedal govor, 
ki ga je nameraval imeti v nede-
ljo v Tannenbergu ob obletnici 
praznovanja nemške zmage nad 
Rusi. Trdi se, da je to storil ra-
di novega prijateljstva z Rusijo. 

Nemčija je bila za sedem ur 
popolnoma odrezana od sveta. 
Od 6:30 v petek popoldne pa do 
dveh v soboto zjutraj, so oblasti 
prekinile vse telefone, brzojavne 
zveze in kabelska poročila. Vse 
nemške trgovske ladje so bile po 
klicane domov. Telefonske zveze 
z Gdanskom so bile pretrgane in 
nihče ne ve, kaj se tam godi. 

Danes zjutraj (v soboto) so 
nemške oblasti ukazale vsem 
nemškim državljanom, da mora-
jo takoj zapustiti Anglijo. 

RIM, ITALIJA. — Dasi se 
splošno čuti, da bi Italija rada 
preprečila vojno, pa je kljub te-
mu pripravljena za vse slučaje. 
V službo sta bila poklicana letni-
ka 1903 in 1913. Zglasiti se mo-
rata 3. septembra v vojašnicah. 
Iz Nice se poroča, da je vla-
da zaprla francosko mejo in po-
stavila tam vojaštvo. 

MADRID, ŠPANIJA. — Ge-
neral Franco je imel včeraj dol-
go posvetovanje s svojim kabine-
tom. Izid ni znan, vendar se do-
mneva, da bo ostala Španija nev-
tralna v eventuelni vojni. 

V A R Š A V A , POLJSKA. — 
Poročila javljajo, da je prišlo 
med nemškimi in poljskimi ob-
mejnimi stražami do boja in da 
je bil pri tem en nemški vojak 
ubit. Incident se je pripetil v 
bližini Ostroleka, na vzhodni 
pruski meji. Poljaki trdijo, da 
je prišla nemška patrulja čez 
mejo in da je začela streljati na 
poljske vojake, ki so odgovorili 

Začetek vojne 
Poljak, Aleks Lenatowski, 

star 27 let, leži v bolnišnici 
ves obrezan po obrazil. 
Aaron Rabinowitz, star 55 
let, brivec na 3295 E. 121st 
St. je pa v ječi, obtožen na-
pada na Lenatoivskija. Za-
čelo se je, ko je Poljak vr-
gel brivcu v obraz obdolži-
ten, da brivec drži z Rusi. 
Rabinowitz je zgrabil za svo-
je edino orožje, brivno bri-
tev, in lepo "obril" Aleksa 
prav pod kožo in mu skoro 
odrezal uho. 

o 

Angleži utrjujejo Gibraltar 
Gibraltar. — Zadnjih par dni 

se opaža živahnost v Gibraltar-
ju. Vse moštvo pri trdnjavskih 
baterijah je na svojem mestu. 
Moštvo mora ostati v barakah. 
V par dneh se pričakuje prihod 
francoskih in angleških bojnih 
ladij. Vodstvo trdnjave ima že 
pripravljen načrt, da se izseli ci-
vilno prebivalstvo na Portugal-
sko. 

— o 
Zaroka 

Mrs. Antonia Rosman, 3528 
E. 80th St. naznanja, da se je 
zaročila, njena hčerka Angela z 
Mr. Clarence Tabernik iz Eucli-
da, O. Bilo srečno! 

Japonska se bo zopet 
obrnila do Zedinjenih 
držav in Anglije 

Tokio, Japonska. — Japonski 
cesar namerava v par dneh skli-
cati svoje svetovalce, da se pro-
uči japonsko bodočo politiko na-
pram tujezemskim državam. K 
temu jih sili nova rusko-nemška 
pogodba. Na Japonskem prevla-
duje splošno mnenje, da se mora 
Japonska zdaj obrniti do Angli-
je in Zed. firžav, ker se ji je iz-
neverila Nemčija. P 0 deželi se 
že čuti protinemško gibanje. Ja-
ponci so začeli bojkotirati nem-
ške restavrante in svastike so iz-
ginile s cest. 

Nekateri Japonci so mnenja, 
da rusko-nemška pogodba ne bo 
dolgo držala, ker da bo Hitler 
obrnli Rusiji hrbet, kakorhitro 
dobi Poljsko. 

Zanimiva olimpiada SDZ. pri Pintarju 
V nedeljo 27. avgusta priredi tarjevi farmi tekmovali člani 

Slovenska dobrodelna zveza svo-
jo letno olimpiado na Pintarjevi 
farmi. Maratonski tekači bodo 
odprli olimpiado že dopoldne ob 
desetih, ko bodo začeli teči iz-
pred glavnega urada SDZ na 
St. Clairju. Tekmovali bodo Bili 
Vičič, Louis Zgonc, Frank Kle-
menčič, Vic Zakrajšek, Stanko 
Antonia in Steve Vogrin. Raz-
dalja je trinajst milj in pol. 

Ob istem času bodo na Pin-

mladinskih društev v žogoigri. 
Potem se prično še razne druge 
tekme v teku na kratko razdaljo, 
v metanju diska, v skoku na da-
ljavo, v višino. Nastopila bo 
častna straža SDZ in vršile se 
bodo razne družabne igre za sta-
ro in mlado. Max Traven, gl. 
pomožni tajnik, bo ves čas sne-
mal filmske slike, ki se bodo ka-
sneje kazale na platnu. 

Za godbo bo skrbel orkester 

Johnny Pecon, za drugo postre-
žbo je pa tudi vse poskrbljeno. 
Govorilo bo tudi več odličnih go-
vornikov. 

članstvo SDZ in splošno ob-
činstvo je prijazno vabljono, da 
se odzove klicu naše mladine, ki 
prireja to zanimivost. Vabljeni 
ste od blizu in daleč. Naša mla-
dina vas bo vesela in vam poka-
zala svoje krepke mišice v raznih 
spretnih tekmah, pa tudi prija-
zno vam bo postregla. 

s streli. 
Po vsej Poljski gre glas, da so 

pripravljeni za boj in tudi mne-
nje je splošno, da je vojska ne-
izogibna, če se Hitler ne premi-
sli. Vse zavisi od Hitlerja. 

PARIS, FRANCIJA. — Pre-
mier Daladier je izdal na fran-
coski narod razglas, naj bo pri-
pravljen za vse žrtve, ki bodo po-
trebne za obrambo domovine. 
Francosko vojaštvo trumoma hi-
ti proti nemški meji. Daladier ( 
je izjavil, da se demokratske dr-
žave zdaj ne bodo podale, kot so 
se v slučaju čehoslovaške. 

TOKIO, JAPONSKA. — Ja-
ponska bo sporočila nemški vla-
di, da se Japonci umaknejo iz 
protikornunistične zveze, ki so jo 
imeli z Italijo in Nemčijo. Ja-
ponska se bo skušala približati 
AllgHji . ,TTTA 

BELGRAD, JUGOSLAVIJA. 
— Iz vladnih krogov se poroča, 
da bo danes imenovan nov vladni 
kabinet, v katerem bodo zastopa-
ni tudi Hrvati. Stem bo torej| 
rešeno kritično hrvatsko vpraša-j 
nje. Podrobnosti niso se znane. 

' SOFIJA, BOLGARIJA. Vla-
dni bolgarski krogi naznanjajo, 
da se Rusija v polnem strinja z 
bolgarskimi zahtevami napram 
Romunski. To je prvo znamenje, 
da bosta Nemčija in Rusija zače-
li s svojo propagando tudi na 
Balkanu. Bolgarija zahteva od 
Romunske Dobrudžo, Rusija pa 
Besarabijo. 

BASEL, ŠVICA. — Francija 
je podrla osem pontonskih mo-
stov čež reko Reno, ki so vezali 
Francijo in Nemčijo. Ti mosto-
vi so bili med Baselom in Stras-
bourgom. Drugi mostovi so pa 
podminirani in se vsak čas lahko 
razstrele. 

Vladna preiskava glede 
delovanja komunistov 
v tej deželi 

Washington, D. C. — Diesov 
odbor, ki preiskuje delovanje 
protiameriških elementov v tej 
deželi, bo začel prihodnji teden 
preiskovati gibanje komunisti-
čne stranke. V to svrho bo pokli-
cal na pričevanje generala W. 
C. Krivitskya, ki je bil pred par 
leti visok uradnik v boljševiški 
skrivni policijski službi in je 
pribežal v Ameriko, ko je padel 
v nemilost pri Stalinu. Krivitsky 
je pred nekaj meseci opisal v 
vplivnem ameriškem tedniku ak-
tivnost in mahinacijo ruskih 
boljševikov na španskem. 

(Opomba uredništva: V na-
šem časopisu smo prinesli pred 
nekaj meseci prestavo člankov 
Krivitskya in takrat so zagnali 
ameriški slovenski k o m u n i s t i 
krik, da je vse izmišljeno in da 
oseba z imenom Krivitsky sploh 
ne živi. Torej če še ne verjame-
jo v njegovo istovetnost, naj gre-
do v Washington in tam mu bodo 
lahko segli v roke). 

— _ — o 

Cena pšenici višja 
New York. — Kakor večja je 

vojna nevarnost, tako se dviga 
cena pšenici. Vsaka država bi se 
namreč rada preskrbela z pšeni-

Vrednost papirjev na borzi co. 
pada, cena pšenici se pa stalno 
dviga. Na čikaški tržnici je po-
skočila včeraj cena pšenici za 4 
cente pri bušlju. 

Obtoženi radi 
WPA izgredov 

St. Paul, Minil. — Federalna 
porota je obtožila 70 oseb, ki so 
bile udeležene pri krvavih izgre-
dih v Minneapolisu, Minn., ko je 
bila sklicana stavka WPA de-
lavcev, pri čemer sta bili dve 
osebi ubiti. Noben obtoženih ni 
še zaprt, ampak zaporna pove-
lja so bila izdana šele po odloku 
federalne porote. 

Predavanje p. Zakrajška 
Danes zvečer se vrši zanimi-

vo predavanje, na katerem bo 
govoril pater Kazimir Zakrajšek 
o razmerah v domovini. Preda-
vanje se vrši v dvorani pod novo 
cerkvijo sv. Vida in ne v šoli, kot 
prvotno poročano. 



r r A M E R I Š K A D O M O V I N A " 
AMERIČAN HOME — 8LOVEN1AN DAILY NEWSPAPER 

Cleveland, Oblo 
daily except Sundays and Holiday« 

1117 St. Olalr Avenue 
Published 

NAROČNINA: 
SSa Ameriko In Kanado, na leto $5.50. Za Cleveland, po poitl, celo leto »7.00 
Ea Ameriko ln Kanado, pol leta >3.00. Za Cleveland, po poitl, pol leta »3.50 

Za Cleveland, po raznafialclh: celo leto »5.50: pol leta (3.00. 
Za Evropo, celo leto, »7.00. 

Posamezna Številka, 3c. 

SUBSCRIPTION RATES: 
U.S. and Canada, »5.50 per year; Cleveland, by mall, »7.00 per year. 

UjS. and Canada, »3.00 ror 0 months Cleveland, by mall, »3.50 for <S months 
Cleveland »ud Eucila, by carrier«. »5.50 p«r year, »3.00 for 6 mouths 

Eutope«o subscription, »7 00 per year. 
Single copies, 3c 

Moje stališče je pa tako! 

Entered as second class matter January 5th, 1909, at the Pout Of flot at 
Cleveland, Ohio, under the Act of March Sd, 1878. 

NO. 199, Sat., Aug. 26, 1939 

Stalinova kravja kupčija 
Naši čitatelji se lahko spominja jo , da smo pred več me-

seci zapisali v tem listu, da se svet moti, če misli, da sta si 
Stalin in Hitler res tako sovražna kot se domneva . P o v e d a -
li smo, da imata Hitler in Stalin, največ ja ekstremista v očeh 
sveta, skrivne domenke in da bo prej ali slej prišlo do spora-
zuma med njima. 

V našem listu smo priobčili prestavo bivšega ruskega 
visokega uradnika v ruski tajni policiji, Krivitskya, ki je raz-
galil bol jseviške zveze z nemškimi nazijci . Krivitsky je po-
vedal, da je prav malo manjkalo , da ni že za časa španske 
vo jne prišlo do zveze med Hit ler jem in Stal inom. 

Takrat so se nam slovenski komunist i smejali in rekli, 
da je ime Krivitsky le v naši domišlj i j i in v domišlji j i ameri-
škega žurnalizma. N o , prav te dni pr iča isti Krivitsky pred 
Diesov im odborom v Wash ingtonu , ki preiskuje protiameri-
ške aktivnosti . In najnovejša p o g o d b a med boljševiki in na-
zijci' je priča dovol j , da smo imeli prav, ko smo zapisali, da ni 
med boljševiki in nazijci nobene osnovne razlike, ker obeh 
struj je v prvi vrsti en cilj in ta je — iztrebljene vere in B o g a 
iz src naroda. 

Seve, komunisti imajo sedaj rdeča ušesa! Sram jih je, 
da ne vedo, kam bi pogledali . Pre j tako vpitje na fašiste in 
naz i j ce in tako pove l i čevanje bol jševizma, ki da je nauk, ki 
ima namen braniti zatirane in nebog l j ene in priboriti delav-
cu pravico do enakosti v svetu. 

Da, in prav veliki z a g o v o r n i k tega rdečega nauka, Sta-
lin Grozni , na katerem so prisegali tudi naši slovenski komu-
nisti, je poteptal v blato vse v isoke ideale rdečkih naukov 
in prodal demokrac i jo najhujšemu' sovražniku Slovanov, 
Hit ler ju. 

Komunis tov po svetu je zdaj sram, razen onih v Rusij i . 
Pa se izgovar ja jo in v leče jo iz blata sebe in Stalina, češ, da 
je to storil radi vesol jnega miru. B u n k ! Saj lahko vidi vsak 
otrok, da j e Stalin s tem. da se je zvezal z N e m č i j o odprl na 
š i roko pot morij i in klanju. Ker šele zdaj , ko je dobil Hitler 
zagotov i lo , da v slučaju potrebe, to je v vo jni , lahko dobi ži-
vež in potrebne, sirovine v Rusij i , je postal Hitler m o g o č e n . 
In ne samo to, Stalin je Hitlerju tudi zavaroval v z h o d n o f ron -
to, da ima Hitler prosto pot proti Francij i in da se lahko po 
kozaško poigra s Pol jaki . 

Ni treba zagovarjati bol jševikov, saj ni sedaj prvič, da 
so prodali demokrac i j o . Prav isto je storil oče komunizma, 
Lenin, leta 1918, ko je potegnil s f ronte rusko armado in tako 
olajšal Nemči j i smrtne krče, da se je lahko vrgla z vso m o č j o 
na zapadno f ronto . In drugačen bi bil konec svetovne mor i -
je, da ni stopila v akci jo Amerika. 

T o r e j nikar ne vpijte, da ste za demokraci jo , ko ste pri-
pravljeni glihati za krave in prodajati za pest lešnikov s v o j e 
lastne brate! * 

Ali je Stalin mignil le z mazincem, da bi branil svo j o 
zaveznico Češko , ko jo je davil H i t l e r ? In vendar je bil po 
pogodbi obvezan to storiti. 

Zda j , ko Stalin dobro ve, da je prodal Po l jake in morda 
ž njimi vse evropske Slovane, kar jih še ni v žrelu smrtnega 
sovražnika, Germana , pa ga nič srce ne bol i ! N j e g o v i pri-
staši po svetu, mesto, da bi mu obrnili hrbet za vselej, ga pa 
še v leče jo iz kaše in pravijo, da je to storil radi l jubega miru. 

Da, mir bi bil, niti en strel ne bi bil padel in Pol jska bi 
bila ostala nedotaknjena, če bi ne bil Stalin sklenil kravje 
kupč i je z Nemci . Hitler ne bi imel poguma rožljati s sabl jo 
kot rožlja danes. Nihče se ni bal Hit ler jevih groženj , ker 
vsak je vedel, da so pač samo grožnje , dokler ni dobil zago to -
vi lo od Stalina, da je varen na zapadni fronti in da ga v slu-
čaju vo jne demokratske države ne more jo blokirati, ker bo 
dobil ves potrebni živež iz Rusi je . 

Kakorhi tro je podal Stalin Hitlerju svo jo umazano in 
od krvi rdečo roko , je zrasel Hitlerju greben in v trenutku 
je postal svetovni položaj res nevaren. 

Tore j je jasno, da je slovanska Rusi ja pomagala do več j e 
v o j n e krize. 

N ihče ne ve, kakšno ceno je plačal Hitler Stalinu. Pa 
naj bo cena kakršna hoče, go tovo je, da gre za g lavo evrop-
skim S lovanom, našim bratom. 

Če ie Stalin res tak demokrat, bi tudi delal kar je pridi-
gal, da hoče samo mir in mir. T o bi bil lahko storil in res po -
magal k miru, če bi bil zavrnil Hit ler jevo roko. P a bi Stalina 
ne stalo nič in Evropa bi bila rešena trepeta in groze pred 
splošno mor i jo . 

A m p a k saj se p o z n e m o ! P o z n a m o ptiče po perju in 
bratce iz enega gnezda. Stalinu se hoče krvi, Stalin hoče , 
da se Evropa zavrti v bojni ples, da bo on potem lahko žel. 
Ka j mu je, če pade -milijone nedolžnih žrtev, kaj mu je, če 
zagori svet, samo da bo našel dobro ledino za svo je nauke, 
za svetovno revo luc i jo . 

No , na s lovanske narode pač ne sme računati. Če ima 
kdo pravico sovražiti bol jševizem in komunizem, imajo to 
pravico Slovani po svetu, zdaj bol j kot kdaj prej, ker vidi jo , 
če niso slepi, da jih je komunizem prodal svo jemu tisočlet-
nemu kletemu sovražniku — Germanu. 

K;-ko lepo se zdaj sliši: komunizem in fašizem v brat-
skem o b j e m u ! Naše besede gredo v klasje, ko smo se borili 
in se bomo borili proti komunizmu, proti fašizmu, proti na-
c izmu, ki je troimena spaka pod isto marelo . 

P r o č z vsemi tremi in mir bo na svetu! 

Piše Anton Grdina 

Gospodje pri Enakopravno-
sti so se me privoščili v sredo 
23. avgusta, citirali so iz seje 
vlagateljev Mortgage and Loan 
Co., kjer pa jaz nimam ničesar 
opraviti razven kot da skušam 
poto mnove banke, katere pred-
sednik sem, le pomagati do hi-
trejše likvidacije. 

Namesto, da bi zato dobil 
priznanje od vlagateljev, pa se 
me napada kot da sem jaz kriv 
ali odgovoren. Nikakor ne mo-
rem razumeti, na kakšen način 
se mene vpleta v likvidirano 
banko, ko vendar vse storim, 
kar morem, da bi ista prej ko 
mogoče dosegla izplačila v ce-
loti za svoje vlagatelje. Prav 
radi tega sem tudi sprejel po-
vabilo direktorija nove banke, 
da bi lažje sodeloval v prid hi-
trejše likvidacije in iz tega 
vzroka sem se tudi odpovedal 
vsaki plači, da bi nova banka 
uspela in pomagala stari banki. 

Vsega tega pa nekateri no-
čejo videti in ne slišati, četudi 
imajo oči, razum in ušesa. Vi-
deti noče jo ali ne morejo, ker 
so polni osebnega sovraštva in 
željni osebnega maščevanja. 

Da pisal sem, da bi l judje 
prišli nazaj v novo banko z vlo-
gami. Nova banka nima nobe 
ne zveze s staro banko, razven, 
da nova banka lahko odkupuje 
od stare banke in s tem pa pri-
pomore do cilja po katerem vsi 
tako želimo. Ali sem zato za-
služil psovanje in javno kriti-
k o ? ! 

č e je res komu na tem, da bi 
se pomagalo vlagateljem bi mo-
ral z menoj roka v roki sodelo-
vati in pisati, da bi se naložile 
vloge v novi banki, ki so zajam-
čene in s temi vlogami bi po-
magali vsestransko svojemu na-
rodu in sicer na tri načine: Pr-
vič likvidirati staro banko, dru-
gič bi delničarji nove banke, ki 
so po večini tudi vlagatelji sta-
re banke, imeli večjo vrednost 
v delnicah, in tretjič bi z novi-
mi vlogami pomagali tudi svo-
jim rojakom z raznimi posojili 
na njihove domove. 

Glavno pri vsem tem pa je 
to, da se pomaga onim, ki so 
prizadeti na posestvih, na ka-
terih ima Mortgage Co. vknjiž-
be in ki jih hoče sedaj prodati. 
Te vknjižbe bi nova banka po-
kupila če bi imela dovolj vlog, 
kakor prej omenjeno. Ali je to 
vredno obsojanja? Kdor to po-
bija je hudoben in zloben! 

Ne vem kako morejo neka-
teri ljudje na eni strani na vsa 
usta vpiti, da se j im smilijo vla-
gatelji, ko pa na drugi strani 
pobijajo dejstva, ki bi služila 
hitrejši likvidaciji. Na jeziku 
jim je samo blagor vlagateljev 
in v srcu pa je gnezdo starega, 
strupenega osebnega sovraštva. 

Ni moj namen, da bi zago-
varjal vodstvo, če resnično za-
nemarja delo. Sam sem napra-
vil napram temu potrebne ko-
rake, katerih niso mogli storiti 
oni, ki na široko odpirajo usta 
in točijo debele solze in kaj to 
pomaga, ko pa v srcu ni nič do-
brega. 

Pisal sem, in bom še, za novo 
banko, ker v nje j vidim korist 
in čast naroda,! Kdor je tako 
podel in hudoben, da me radi 
tega napada naj se podpiše z 
imenom, da mu bo enkrat narod 
lahko položil na grob venec sra-
mote!. Najvišji ideal, ki ga je 
naš narod kdaj imel je naša 
lastna banka, kakršne nima no-
bena druga narodnost. Pa se 
dobe ljudje, ki se iz tega norču-
je jo in list, ki to napada. To je 
največje hinavstvo! 

Kričati na vsa usta, da vam 
je za blagor vlagateljev in na 
drugi strani pa delati nasproti, 
se pravi, da sami sebe tolčete 
po zobeh! Dejstva govore in 
ne samo široka usta! 

Očitate mi, da sem pisal, da 
naj se pozabi na sovraštvo. Da, 
sem pisal in bom še! O, ko bi 
ne bilo tistega osebnega so-
vraštva, bi bilo v naselbini vse 

drugače, kakor je. 
Da pozabimo, ni treba zavi-

jati mojih člankov na vaš tako 
zloben način, kakor da bi jaz 
trdil, da naj vlagatelji pozabi-
j o na svoje vloge v zamrznjeni 
banki. Tu je vaša strupena zlo-
ba, ko vedoma zlobno zavijate, 
da udarjate še novo banko, kar 
je v nesoglasju z državnimi za-
koni, ki jamčijo bančna pod-
jetja. Zlobni ste kot sam pe-
klenšček in se zvijate hinavsko 
kot kače, toda vaša vest ni in 
ne more biti čista! 

Vedoma trdite laž in v dru-
gih kažete nedostatke, sami ste 
pa gadja zalega polni sovra-
štva. Taka dejstva naj le bodo 
pozabljena,! 

o 

Collinwood dobi sloven-
skega zdravnika 

Tragična resnica je, da ima-
mo Slovenci premalo zdravnikov 
med nami. Kar jih imamo so 
prezaposljeni, da bi nudili vso 
pomoč, katero bi sami radi. Ta 
vrzel se bo malo zmanjšala ob 
dobrodošlem prihodu in otvori-
tvi moderno opremljenega ura-
da dr. Carl G. Opaskarja. Na-
menil se je, da se bo ustanovil v 
Collinwoodu, to je v poslopju 
Cleveland Trust banke na voga-
lu 152. ceste in Pepper Ave., ali 
•740 E. 152nd St. 

Opaskarjeva družina je dobro 
znana med nami. Mr. in Mrs. 
Frank Opaskar sta svoje otroke 
vzgojila tako da bodo v korist 
človeški družbi. Franceta so da-
li študirat za adkovata, Vincen-
ta za dentista, svojo hčer Stani-
slavo pa za učiteljico in Karola 
pa za zdravnika. Slednji je za-
čel šolanje v farni šoli sv. Vida, 
višje šolanje je izvršil v Roose-
velt Junior High School ter Ca-
thedral Latin. Kolegij si je iz-
bral John Carroll University, in 
ko je tam skončal se je napotil 
na St. Louisko univerzo, kjer je 
leta 1935 dobil diplomo z naslo-
vom — Bachelor of Science and 
Medicine. Dve leti nazaj je skon-
čal vse svoje redne in izredne me-
dicinske študije in dobil zdrav-
niško diplomo. Iz spričeval in 
diplom sem povzel, da se je mar-
ljivo učil in da je prvačil med 
sorazredniki, kar je razveselji-
vo in v korist vseh onih, ki ga 
bomo poklicali za zdravniško po-
moč. 

Smatram, da najbolj važno za 
nas je to, da je zadnjih par let 
bil zaposljen kot zdravnik v St. 
Alexis Hospital ter na Polyclinic 
Hospital, torej ima bogate skuš-
nje v zdravljenju in operacijah. 
Njegova posebnost bo menda v 
tem, da je dober za operacije, 
porode in v zdravljenju otrok. 
Matere lahko pozdravite njegov 
prihod z največjih navdušenjem. 
Skušenj je torej imel dovolj vse-
stransko in smelo pričakujemo 
od njega, da bo zelo uspešen v 
svojem delu. Ker poznam nje-
govo natančnost, točnost in 
vstrajnost sem gotov, da bo nje-
gova kariera med nami plodono-
ana in zato mu kličem, dobrodo-
šel dr. Carl G. Opaskar. Uver-
jen sem, da njegovo delo med na-
mi bo v ponos njemu in ostalim 
kolegom — slovenskim zdravni-
kom ! 

Ker jo dobro rutiniran in ima 
bogate izkušnje v navedenem in 
splošnem zdravilstvu, je dobro, 
da ga sprejmemo med nami s ti-
sto dobro voljo kot sam pride. 
S tem si bomo pridobili dobrega 
zdravnika in lojalnega sina slo-
venskih staršev pridržali zase. 
čim več jih bo prišlo v naše 
vrste, tem boljša bo prilika za 
ostale zdravnike, da bodo nudi-
li večjo zdravniško postrežbo. 

Upam in želim, da ni daleč čas 
ko bomo imeli svojo bolnišnico in 
kliniko. To je mogoče, neobhod-
no potrebno in izvedljivo ako se 
zavzamemo za to. Kaj je lepše-
ga kot imeti svoje zdravnike, 
umevno da so tu všteti lahko tu-
li zobozdravniki in naše bolniš-

ke strežnice, kaj je bolj zaneslji-
vejše in sigurnejše za okrevanje 
kot popolno zaupanje svojega 
zdravja S L O V E N S K I M 
ZDRAVNIKOM CLEVELAND 
D A ! 

O tem kaj več ob drugi priliki. 
Dr. Carl G. Opaskar, po-

zdravljen in dobrodošel med 
Collinwoodske Slovence! 

Urad bo odprt dne 31. avgu^ 
sta 1939. Uradne ure bodo: zju-
traj 10:30 do 11:30. Popoldne: 
2:00 do 400 p.m. Zvečer 7 do 8 
p.m. 

Joseph A. Siskovich. 
o 

Rojakom iz Krške doline 
Ko sem bila leta 1937 na obisku 

v stari domovini sem pri odhodu 
dobila od gasilskega društva 
prošnjo, če bi mi, kar nas je do-
ma iz krške fare mogli kaj poma-
gati omenjenemu društvu. 

Tisto jesen, ko sem se jaz vr-
nila v Ameriko sem pa videla, da 
30 delavske razmere tako slabe, 
da si nisem upala s prošnjo na 
dan. Ker je pa že tako, da vsaka 
obljuba dela dolg, zato tudi jaz 
nemoremo več odlašati. 

Zatorej prosim vse krške fa-
rane, da bi se enkrat zbrali sku-
paj in nekaj ukrenili v ta namen. 

Prosim torej, da kateri ni še 
pozabil svojega rojstnega kraja, 
da se odzove v nedeljo 3. septem-
bra popoldne na spodnjem naslo-
vu in se bomo pogovorili, če mo 
goče priredimo kakšno zabavo v 
ta namen, ali pa bi pobirali pro-
stovoljne prispevke. Upam, da 
nisem zastonj napisal teh par 
vrstic, da se vsi odzovete temu 
vabilu in tudi žene naj pridejo. 

Ako pa kateri rojakov širom 
Ameriki želi kaj storiti v ta na-
men mu radevolje pošljem pro-
šnjo, samo pošlje naj mi svoj na-
slov. 

Pozdravljeni vsi, kar vas je iz 
Krške doline. 

Mrs. Theresa Glavič, 
5157 Erwin St. 
Maple Hgts., Belford, Ohio. 

o -

Odgovor John Globokarju 
V A. D. z dne 16. avgusta 1.1. 

se John Globokar, delavec pri 
Fisher Body, pere radi dela, ki 
ga je opravljal za časa zadnje 
stavke avtnih mehanikov pri 
General Motors. To njegovo iz-
govarjanje glede n e k a k š n e 
upravičbe do dela za časa stav-
ke pa ni v smislu stoodstotnega 
unionista in priložena izjava 
k o r e s p o n d e n č n e g a tajnika 
John De Vita od lokal št. 45 
U. A. W. ) CIO, dovolj jasno 
dokazuje, da kdo laže in da 
kdo je lojalen član unije. John 
Globokar se sedaj, ko je stav-
ka dobljena, jezi na one člane 
unije, kateri so ga razgovarjali, 
ko je hodil na delo skozi piket-
no linijo, da naj neha z delom, 
in katere sedaj hoče obmeta-
vati z lažniki pred našo jav-
nostjo in s tem se hoče izkazati, 
da je on boljši unionist kot pa 
oni, ki so piketirali vhode, ko 
je on hodil na delo. Zato se 
Lojze in Martine ne bosta po-
dala takemu namigavanju in 
želiva, da naj javnost sodi, ka-
teri da je 100 % unionist—mi-
dva, ki sva piketirala vhode v 
tovarno za časa stavke, ali John 
Globokar, ki je hodil na delo 
prvi teden stavke in še potem 
ko je bilo vsakemu jasno, da se 
ne dela več na 1939 modelih in 
vse druge priprave za 1940 mo-
dele pa spadajo v področje avt-
nih mehanikov. Ja,. ja, John 
Globokar bi pa rad služil dve-
ma gospodoma, ampak za 
100% unioniste to ne drži in 
vse to " f l irtanje" si pripiši kar 
sam sebi. 

In reply to John Globocar's recent 
letter ln your paper, we wish to 
clarify a few points. 

First of all, when the strike was 
called on July 10th, Globokar was 
paid up for the month of January, 
1939, making him six months delin-
quent in his dues. When he was 
granted a pass to go to work, be-
cause he claimed he was working 
on 1939 work, but, after working for 
a week it was brought to our at-
tention that Globocar was working 
on 1940 models. Globocar was then 
questioned by the Recording Sec-
retary about working on 1940 mod-
els. He denied this. On this same 

te verjamete al' pa ne 
V sobto popoldne se je pa pri-

smejala v moj marodecimer zla-
ta Vesna, ki je prinesla poln na-
ročaj lepih cvetlic in mi voščila 
en sreč&n popoldan. Prvi so se 
zaleteli k meni moji ljubi fantje 
od našega strelskega kluba, Eu-
clid Rifle Club, ki so mi poslali 
prelep krancelj v krasni košari-
ci. Bolničarke niso najbrže še 
nikoli videle lepih cvetlic, ker 
prinesle so ga v špalirju in malo 
je manjkalo, da ni nastalo po-
manjkanje bolničark takrat, ker 
vse so hotele videti lepi šopek 

Potem so si pa vse popoldne 
vrata podajale in ga hodile duhat 
in občudovat, pa mene blagrovat, 
ki imam take prijatelje, ki se 
spomnijo name ob moji smrtni 
uri. Se reče, saj so nekam naga-
jivo namigavale, da sem dobil 
pušelc od kake ženske stvarice 
ter sem moral vsaki posebej mo-
liti pod nos karto od našega klu-
ba, ki j e spremljala rože. Le za-
khj ljudje najraje takoj slabo 
sodijo, ko jim ni sile! 

In ker sem tako strašno dobre-
ga srca, nisem mogel drugače, 
da sem vsaki dovolil, da si je po 
eno rožico vzela in si j o pripela 
:ia prsa, da se je potem bahala ž 
njo po špitalu. Saj tudi, kadar 

day he paid one dollar in dues, which 
was accepted. On the following day, 
Friday, he was told by the Record-
ing Secretary, John De Vito. who 
was issuing the passes, that he could 
not have a pass, that he was work-
ing on 1940 work and the Union 
didn't want him to go to work, and 
if he did go in, he would have to 
go through the picket line. Globo-
car said, "That's all right. I have 
$5.00 and want to pay five months 
dues." He was told that this pay-
ment of $5.00 in dues would not al-
ter the previous decision on the pass. 
He was told to see Financial Sec-
retary, in regard to paying his dues. 
He paid the $5.00 which brought him 
up to date in his dues. He talked 
to the financial secretary about the 
pass and did not mention he was 
working on 1940 models and there-
fore the financial secretary granted 
him a pass. He entered the plant 
on Friday with this pass. The fin-
ancial secretary said that he did 
not know any of the facts of the 
case and that Globocar stated that 
he was working on 1939 work. 

From July 17 he never tried to 
get any more passes and to our 
knowledge never went to work any 
more. 

This release is sent to you for the 
simple reason of clarifying the facts 
in the case. 

Fraternally yours, 
John De Vito, Recording Secretary. 

Louis Furlan, 
Martin Plut. 

IZ DOMOVINE 

— Statistiko rezultatov letoš-
nje žetve pšenice je izdalo kme-
tijsko ministrstvo, številke po-
jedo, da je naša država letos pri 
delala 282,000 vagonov pšenice, 
medtem ko je je lani pridelala 
302,000 vagonov, žetev je bila 
mnogo slabša letos v žitorodnih 
pokrajinah, medtem ko je bila 
v tako imenovanih pasivnih po-
krajinah prav za prav rekordna. 
Posebno velika razlika med lan-
sko in letošnjo letino se vidi iz 
tega, da je bilo letos v vsej drža-
vi s pšenico posejanih okrog 74,-
000 ha zemlje več kakor prete-
klo leto. Povečanje posejane po-
vršine odpade v celoti na Vojvo-
dino in severno Srbijo. Največ 
škode je povzročilo obilno deže 
vje, ki je v nižinskih predelih 
slabo vplivalo, medtem ko je v 
hribovitih krajih koristilo. V 
tem je vzrok, da je imela Vojvo 
dina letos razmeroma slabo le-
tino. 

PODPIRAJTE SLOVENSKE 
TRGOVCE 

izvlečem paket s cigaretami iz 
žepa in mi prijatelj namigne, da 
"bova kadila," vselej vljudno 
eno ponudim. Se reče, pri tem 
imam navado, da samo eno malo 
ven potegnem, druge pa trdno 
držim s prsti, da ne bi bilo kake-
ga odvišnega poželjenja po tuji 
lastnini. 

Saj so pa dekleta v bolnišnici 
tudi zaslužila to darilo. Joj, s 
kakim veseljem so vselej prišle 
povedat, da sem zopet dobil en 
šopek, pa zopet in zopet. Kar 
nekam ponosne so bile, da imajo 
takega pacijenta v oskrbi, ki 
ima tako veljavo po svetu, da ga 
ljudje tako obrajtajo. Zdelo se 
mi je, da imajo kar nekam več 
rešpekta do mene. 

Jaz sem bil pa tudi tako ne-
znansko vesel, ko sem ležal ves 
v cvetju, še posebno se mi je 
dobro zdelo to, da to cvetje lah-
ko občudujem in se pasem na 
njega krasoti. Je veliko bolj pri-
pravno, kakor bi pa ležal tam s 
sklenjenimi rokami, okrog mene 
pa celi vozovi vencev, ki bi mi 
tako malo hodili v nos, da bi niti 
kihniti ne mogel. Raje imam se-
daj eno napol ovenevlo rožo, kot 
pa potem rože vsega sveta, bi re-
kel. 

Pa kako so prijazne bolničar-
ke zvesto skrbele za te rože! Vsak 
večer, predno je odplozalo k po-
čitku, so znesle rože ven na hod-
nik, boječ se, da bi me presladki 
vonj ne omamil in presadil v ve-
čne nebeške vrtove. Zjutraj so 
pa rože zopet prinesle nazaj, j im 
lepo zalile in odstranile take, ki 
so čez noč ovenele. Veste, kar 
dobro se mi je zdelo, ko so se v 
tem dolgočasju igrala moja pri-
jazna očesca s cvetlicami, ki so 
mi prijazno voščila vsako ju-
tro prav po jugoslovansko — 
"moj naklon" in me potem ves 
dan božale in prigovarjale, naj 
ne bom avša in naj gnadljivo 
prenašam, s čemer me je lopnil 
kizmet po komatu. Tako sem bil 
ginjen, da bi se zjokal, če ne bi 
bil za tako stvar že prestar. 

Veste, jaz strašno ljubim ro-
že,. posebno še, če me nič ne sta-
nejo, ne denarja in ne truda. Do-
ma na vrtu bi jih imel več, če bi 
mi jih kdo vsadil in potem čez 
poletje glajštal. 

Proti večeru v soboto se je 
ustavil v mojem parlorju Knau-
sov Jerneje, ki mi je že naprej 
hitel dopovedovati, da ne more 
dolgo ostati, ker se mu zelo mu-
di domov. Saj ga poznate, da je 
tak nepočakne, ki ne more biti 
nikoli brez dela. še včasih, ko 
smo marjašali, smo imeli dosti 
opraviti, da je mirno sedel. Naj-
raje bi bil še takrat z eno roko 
marjašal, z drugo pa kaj pri hi-
ši popravljal. 

Vprašal me je, če me kaj boli. 
Povedal sem mu, da prav nič in 
da mi j.e tako prijetno, kot bi me 
Mo s kurjim peresom šegetal po 
bosih podplatih. Pa mi ni verjel. 
Saj ga poznam, če bi bil pa ja-
mral in cajhnal, bi mi bil pa 
morda privoščil, ker sva v jezi 
še od tistikrat, ko mu nisem ho-
tel plačati kontre pri marjašu. 
Prav za prav, če bi se zdajle po-
čutil slabega in bi pričakoval ka-
ko povišanje na drugi svet, bi bil 
tisti zeksar poravnal, da mi ne 
bi na duši gorel, ampak ker sem 
bil precej pri moči, sem poravna-
vo odložil do slabših časov. Pa 
ne verjamem, da bi me bil prišel 
Jerneje tirjat, ampak vem, da je 
prišel na obisk samo zato, ker me 
ima rad. Naglo se je poslovil in 
mi že tam s hodnika kričal, da bo 
še prišel. In tudi je, pa še rož je 
prinesel drugič. 

S t ' S V E T E K F U N E R A L H O M E " ) 

ZMERNE CENE 
Naše cenc so zmerne. Važno je omeniti ta fakt, ker dobro 

ime. ki ga uživamo za našo fino postrežbo, bi lahko katerega 
napeljalo, da bi mislil, da bi bile naše cene sorazmerno višje. 
— Naša postrežba Je za vse in cena vsakemu pristopna. 



V nedeljo bo fletno 
Tako že dolgo ni bilo prijet-

no in prijazno, kot bo v nede-
ljo na Zornovih prostorih v 
Brooklynu, kjer bodo skupna 
društva fare sv. Lovrenca ime-
la svoj piknik. Piknik se pri-
čne že ob eni popoldan. Toda 
najvažnejši in najbolj zanimi-
vi del bo ob 3., ko pride Fa-
ther Zakrajšek tja in nam bo 
povedal, kako je sedaj v Ev-
ropi. Father zna tako zani-
mivo pripovedovati, da bi člo-
vek poslušal ves dan. Kakor 
veste je bil Father Zakrajšek 
dolga leta v Ameriki, katero 
je vso prehodil kot misijonar. 
Hodil je od naselbine do na-
selbine ter govoril in pridigo-
val in poleg tega pa še pisal, 
da je bil vprežen noč in dan. 
Ko pa je videl, da človek ne 
more 24 ur na dan delati in 
ko je začel izgubljati zdravje, 
se je podal nazaj v Ljublja-
no in ima sedaj tam faro ure-
jeno po amerikansko. Father 
Zakrajšek bo torej na pikniku 
ob treh in bo tam predaval o 
razmerah po Evropi, katere mi 
nikakor ne vidimo take kot so, 
ker je to, kar mi beremo v li-
stih, vse cenzurirano. Prave 
razmere pozna le tisti, ki je 
tam sam bil. Pridite ga vsi 
poslušat na Zornove prostore 
v Brooklynu, 4388 Bradley 
Road. On bo edini govornik. 
Na prostorih bo igrala tudi 
naša mladinska godba, da bo 
bolj prijetno. Tudi petja bo 
in vsega drugega dobrega. Pri-
dite vsi! 

Novi farani 
Richard Paul Volčanšek je 

bil krščen zadnjo n e d e l j o . 
Spremljala sta ga John in Ana 
Prišel. Richard je sin Edvar-
da in Angele Volčanšek. Ken-
neth Biegacki je bil tudi pri-
stopil v našo faro. Kenneth 
ima mater rojeno Rogelj, to-
rej Slovenko. Da bi bili zdra-
vi vsi. 

V soboto večer dobimo nove 
proračune 

Prihodnjo soboto o pol sed-
mih točno, naj se zberejo v 
šoli cerkveni odborniki, pomo-
žni in glavni, da odprejo nove 
ponudbe za zidavo nove cer-
kve. Dolgo se že vleče vsa ta 
zadeva in nekateri že težko 
čakajo, da se začne. Tudi mi 
bi radi videli, da se začne. 
Vendar pa je potrebno, da se 
«e začne kar tako tja v en 
dan. Prve ponudbe so bile 
vse previsoke. In zato je mo-
ral arhitekt predelati marsi-
kaj, da pridejo cene do tam, 
kjer jih mi moremo doseči. Ob-
lika ostane kolikor mogoče ta-
ka kot smo jo izbrali. Torej 
v soboto bomo videli. Pridite 
odborniki v šolo točno ob pol 
sedmih. 

Deklice zaslužijo pohvalo 
Nekateri se dela pri fari, 

to se pravi brezplačnega de-
la, tako bojijo kot tistega ta 
spodnjega, ki ga še nikdo vi-
del ni, p a ga vendar imenuje-
jo "ta črnega." Imamo nekaj 
moških, kateri vselej radi pri-
dejo pomagat, da se z doma-
Čim delom prihranijo stroški. 
Toda velika večina ljudi je ta-
krat, ko vabi cerkev za kako 
delo, tako strašno zaposlena, 
da je le kaj. Ni pa tako s te-
mi deklicami, ki so vso šolo 
poribale in pripravile za bodo-
čo sezono. Delale so skoraj 
en teden in vse dobro izvršile. 
Zato iskrena zahvala njim in 
Pa šolskim sestram, ki so de-
lo nadzorovale. John, naš ja-
nitor, je že vse pode povoskal, 
da so gladki kot le kaj. De-
klice, ki so delale so: Viktoria 
Hočevar, Josephine Lekan, Do-
rothy Lindič, Betty Valebčič, 
Mary, Catherine Turk, Fran-
ces Kastelic, Marion Mauer, 
Anna Valenčič, Beatrice Te-
kavčič, Bernice Simončič, Eve-

Slak, Marie Verček, Jen-
nie Šušteršič, Angela Lekan, 
Angela Stražar, Angela Pe-

trič, Vida Gliha, Jennie Groz-
danič, Frances Skebe, Doro-
thy Barle, Mildred Kordan, 
Sophie Rus, Albin Stražar. 

"Za veselje nimam gvave, 
ch rajši sam živim . • 

Tako je pel pred leti naš so-
sed, pa ni bil sam ampak ože-
njen in je imel 12 otrok. Sli-
šal sem tudi o paru, ki se je 
pogosto prepiral in končno sta 
se mož in žena' celo tožila. 
Sodnik skuša na vse načine 
spraviti par skupaj in konč-
no zarohni nad ženo: "Kaj bi 
ne mogla vidva živeti v miru 
skupaj?!" Žena, sicer nekoli-
ko prestrašena, pa odgovori 
jecl jaje: "G-g-gospod sodnik, 
ne srečno in zadovoljno." Na, 
tu ga imaš. 

Velik mož se je pokazal na 
naših cestah 

Takole enkrat na leto za 
par dni se pokaže na naših 
cestah en velik človek. Kakor 
hitro zagledamo tisto glavo, ki 
nad vsemi drugimi moli v 
zrak, takoj vemo, da ima To-
ne Rozman počitnice. Prav 
radi ga vidimo vsi, še prav 
posebno pa naša dekleta, ka-
dar pride nazaj iz Jolieta, kjer 
je zaposlen kot organist in pe-
vovodja slovenske cerkve sv. 
Jožefa. Veste, Tone je še fant. 
Kaj so se mu ženske tako za-
merile, da je zabarikadiral 
svoje srce na take viže, tega 
si ne moremo misliti. Vseka-
kor pa Toneta prav radi vidi-
mo. Pritožbo imamo samo v 
tem, da premalokrat pride. 

Obisk iz Cliicaga 
Od nedelje do pondeljka so 

nas posetili Father Alexander 
in Father Leonard iz Lemonta 
in pa Mr. Prah iz Chicago. 
Udeležili so se piknika društev 
Naj sv. Imena in si ogledali še 
marsikaj zanimivega v Cleve-
landu. Hvala lepa za obisk. 

Smrt lahko pride nepri-
čakovano 

Če bi bil kdo rekel Mariji 
Zeits eno uro pred njeno smrt-
jo, da bo čez par minut že sta-
la precl božjim Sodnikom, bi 
se bila morda nasmejala, ka-
kor se ti mogoče sedaj, ko to 
bereš. In vendar se je prav 
tako n e p r i č a k o v a n o znašla 
pred Bogom, kakor se boš mor-
da nekoč ti. Naše življenje je 
tako negotovo, da prav za prav 
ne vemo nikdar za hip naprej, 
kako bo z nami. In vendar 
toliko ljudi živi, kot bi imeii 
zagotovilo od smrti same, da 
jih ne bo pobrala še za mnogo 
let. Jaz trdim, da more sre-
čen in vesel biti samo ta, ki 
tako živi, da je vsak hip na 
smrt pripravljen, ker tudi hi-
pna smrt človeku odloči celo 
večnost, ali sreče in veselja, 
ali pa nesreče in gorja. Za 
koga se pripravljaš ti? Mari-
ja Zeits zapušča moža in- ene-
ga sina. Naj počiva v miru. 

Povrnili so se s počitnic 
Pred dvema mesecema so 

odšli k dedu in stari materi 
v Minnesoto k Jožefu in Ma-
riji B l e n k u s h trije šolarji 
namreč Francis, Jerry in pa 
Mary Agnes Shuster iz druži-
ne Frank Shusterjeve. Dva 
meseca prostosti na farmah in 
pa dosti mleka piti, kakor tu-
di vsakovrstna druga tečna 
hrana je pomagala, da so se 
lica malo pookrožila in so se 
telesca potegnila kvišku. Na-
zaj so prišli v spremstvu te-
te, Miss Genevieve Blenkush 
in pa Miss Agnes Slamnik. 

Kam bodo šli vaši otroci 
v šolo? 

Čas prihaja, ko bodo šli ot-
roci zopet v šolo. Kam bodo 
šli pa TVOJI? "Moji otroci 
pojdejo —." No, kam pojde-
jo? Cerkvena zapoved ti pra-
vi: "V katoliško šolo jih mo-
raš pošiljati!" In Zveličar pa 
pravi: "Kdor Cerkve ne po-
sluša, naj ti bo kakor očitni 
grešnik." In še nadalje pravi 
Zveličar: "Kdor vas (to je cer-
kveno oblast) zaničuje, mene 

zaničuje." Kdor vse po svo-
jem dela, kdor napram cer-
kveni zapovedi pošilja otroke 
v brezbožne javne šole, dokler 
jih je mogoče pošiljati v kato-
liško šolo, tak prav tako gre-
ši kot tisti, ki skruni nedeljo 
s tem, da dela doma ali kot ti-
sti, ki prelamlja kako drugo 
zapoved. In takih, ki bi res 
ne mogli pošiljati otrok v ka-
toliško šolo, je malo. Edino 
oni v Randallu in pa v Maple 
Heights. Vsi drugi pošiljajo 
svoje otroke v brezbožne šole 
brez zadostnega vzroka, pa 
naj bo to Peter ali pa Pavel 
ali pa Marko. Kjer je pri 
vzgoji Bog izključen, je taka 
vzgoja nepopolna in zelo po-
manjkljiva. To resnico nam 
jasno kaže tudi dejstvo, da se 
danes oglašajo na vseh stra-
neh treznomisleči ljudje, ka-
toličani in protestanti, kateri 
zahtevajo, da javna šola ne-
kaj stori za versko vzgojo. Ka-
ko pomanjkljiv je naš sistem 
v javnih šolah kaže že dejstvo, 
da imamo v Združenih drža-
vah najbolj zločinsko mladi-
no, dasi imamo največ šol in 
najbogatejše opremljene jav-
ne šole. Amerika je začela 
moralno propadati takrat, ko 
je izgnala Boga iz javnih šol, 
in bo šla rakovo pot v moral-
nem oziru — in kakor se ka-
že tudi v ekonomskem — do-
kler ne vpelje Boga nazaj v 
svojo vzgojo. "Brez mene ne 
morete nič," pravi Zveličar, 

Nekateri so za farno sejo 
Slišimo, da nekateri želijo 

imeti farno sejo. Dobro. Ime-
li jo bodo in na razpolago jim 
bo dano, da bodo lahko govo-
rili in sugestirali in kritizirali 
kolikor se jim bo ljubilo. Saj 
ravno to hočemo, da se ljudje 
zanimajo za farne zadeve. Na 
sejo bomo pa prinesli tudi 
knjigo, v kateri so zapisani 
vsi darovi za novo cerkev, da 
bo vsak lahko videl koliko je 
kateri govornik že dal zanjo. 
Cerkev se namreč ne bo zidala 
iz besedi. Opeka je boljši ma-
terial. Farna* sej d Se bo vršila 
3. septembra. Pripravite se. 

NE POZABITE, DA BO V 
NEDELJO OB TREH POPOL-
DNE NA PIKNIKU SKUP-
NIH DRUŠTEV GOVORIL C. 
FATHER ZAKRAJŠEK, KA-
TEREMU TECE JEZIK KOT 
BI MED CEDIL. PRIDITE 
TOREJ NA TA PIKNIK NA 
ZORNOVE PROSTORE, 4388 
BRADLEY RD., V BROOK-
LYNU. 

Dolge počitnice ima 
Ladislaus Volčanšek, kateri 

je drugače zaposlen pri Ame-
rican Steel & Wire Co. je že 
več tednov prisiljen biti doma. 
Tare ga namreč hud revmati-
zem tako, da ne more iz hiše. 
Želimo mu prav kmalu popol-
nega okrevanja. Bolezen je 
položila v posteljo tudi Per-
kotovo mater iz 82. ceste. Že 
leta smo jih opazili vsak dan 
zjutraj pri maši. Zadnje čase 
pa jih je zmanjkalo, bolezen 
ne pusti. Prav tako je bolna 
zelo nevarno tudi Mrs. Rudolf 
Kenik in isto je z Mrs. Po-
lončič doli na Corlettu. Tako 
je. Bolezen najde vse. 

Come to the Parish Meeting 
September 3rd 

It is rumored about that 
some people wish to have an-
other parish meeting. We're 
for it. But not for just a few 
kickers. We want everybody 
present. Anyone over 18 years 
of age is counted as an indi-
vidual parishioner and has 
his duties and privileges and 
his rights. To speak at such 
a meeting is your duty and 
your right. So come along 
Sept. 3rd; • attend the parish 
meeting all of you. After the 
meeting a very joyful time 
will be had. 

o — 
—Zopet vlom. Neznani vlomi-

lec je vlomil v hišico pri Majdi-
čevi kapelici in odnesel Reberni-
kovim precejšnjo množino toba-
ka in cigaret ter drugih malen-
kosti. 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Tužnega srca in globoko žalostni naznanjamo 

sorodnikom, prijateljem in znancem jadno vest, da 
je previdena s tolažili svete vere za vedno preminula 
naša nadvse ljubljena soproga in mamica 

Mary Milatovic 
ROJENA BERZ1N 

Blagopokojna je bila rojena dne 4. decembra 
leta 1901 v vasi Hrastovca, fara Mokronog na Do-
lenjskem. Preminula je dne 26. julija 1939 ob 8:05 
uri zvečer ter bila položena iz August F. Svetkove 
kapele po opravljeni zadušnici v cerkvi Marije Vne-
bovzete na Holmes Ave. na sv. Pavla pokopališče 
dne 29. julija ob 10. uri dopoldne. Pokojna je bila 
članica društva sv. Jožefa št. 169 KSKJ., članica 
Slovenske ženske zveze podr. št. 41, članica društva 
Blejsko jezero št. 27 SDZ in članica društva Wood-
man Circle No. 110 WOW. Poleg tukaj žalujočega 
soproga in dveh hčerk zapušča v stari domovini 
očeta, mater, tri brate in eno sestro. 

Dolžnost nas veže, da se najlepše in iskreno za-
hvalimo vsem onim, ki so položili vence ob krsti 
blagopokojna ter s tem izrazili globoko sočutje nad 
izgubo nam najdražjega bitja. Naša zahvala naj 
velja sledečim: 

Mr. Shannon Kuen, Mr. Ray Cross, Jelerčič družina, Mr. 
in Mrs. Joseph Čmkole jr., Collinwood Engine House Supervi-
sion and Clerks, Mr. in Mrs. Steve Pastor, družina Zupančič, 
Thames Ave., družina Zupančič, Waterloo and E. 165 St., Mr. 
in Mrs. John Zaller, družina Sechnick, družina Jim Nestick, 
Darwin Ave., družina Joseph Piškur, Ženska Zveza št. 41, Blej-
sko jezero St. 27, st. Joseph št. 169, Woodmen of the World št. 
110, New York Central Boilermakers, Collinwood Round House, 
družina Steve Nestick, East 160th St., Mr. irt Mrs. Prank Gom-
bach, Pawnee Ave., Mr. in Mrs. H. P. Wilcoxen, Neighbors, Mr. 
John Vfirlič. 

V globoki hvaležnosti se želimo naj prisrčne j še 
zahvaliti vsem onim, ki so darovali za svete maše, 
ki se bodo brale v mirni pokoj naše nezabne soproge 
in ljube mamice. Našo zahvalo naj prejmejo sle-
deči : • (, 

Mr. in Mrs. Felix Korošec, John Bradač, Ormiston Ave., 
Mr. in Mrs. J. Jane, Louis Novak, Mi-, in Mrs. J. Kompes, Mr. 
Joseph Medved, družina Zupančič, East 152nd St., Mrs. Ana 
Skolar, Frances Zupančič, Thames' Ave., Mrs. J. Klause, Arcade 
Ave., Genevieve Bradač, Mrs. Rose Zabukovic, East 152nd St., 
Mr. in Mrs. Prank Šepic, Mr. Joseph Margole, Mr. in Mrs. John 
Mickcvič, Mrs. Rose Klemenčič, Mrs. Knauss, družina Knafelc, 
Mrs. Rose Z u p a n č i č , East 156th St., Josephine Srsa, St. Joseph 
št. 169, Mary Janeš. 

Najlepšo zahvalo želimo izreči vsem onim, ki 
so dali svoje avtomobile za prevoz spremljevalcev 
na pokopališče brezplačno na razpolago. Našo za-
hvalo naj prejmejo sledeči: 

Joseph Ogrinc, East 161st St., Charles Ribar, Mrs. Joseph 
Novak, John Guretic, Joseph Margole, Mike Spehar, Prank Er-
.iavcc, Martin Kožar, Mr. in Mrs. John Wolf, Valentine Plesee, 
Joseph Burja, Marko Zivkovich, Mr. John Zaller, Daniel Sta-
kich, Louis Stark, Joseph Perra, Anton Yerak, Mr. Jerry Pike, 
John Pierce, J'ohn Planinsek, Mr. Joe Nestick, Louis Zupančič, 
Joe Spandal, Gasper Knafelc, Prank Bencic, Steve Grant, Joe 
Izzi, Joe Kutch, August Napoli, Tony Orlando, Mr. R. C. Cross, 
Mr. Wilcoxen Sr., Mi-. Wilcoxen Jr., Mr. Fitzgerald, Mr. Steve 
Nestick, Mr. Steve Pastor, George and Martin, East 152nd St. 

Našo najlepšo zahvalo naj prejme Mrs. Joseph 
Cinkole Jr. in Mr. in Mrs. Steve Pastor za veliko 
tolažbo in pomoč ob času bolezni in smrti blago-
pokojne soproge in mamice. 

Hvala Rev. J. Čelesniku za opravljeno zaduš-
nico in cerkvene pogrebne obrede. 

Iskrena hvala pogrebnemu zavodu August F. 
Svetek za vso najboljšo postrežbo, ko je blagopokoj-
na ležala v njegovi kapeli, za lepo urejen pogreb, 
veliko tolažbo in naklonjenost ob času bridke izgube 
v družini. 

Hvala vsem onim, ki so prišli pokojno kropit, 
so pri nji čuli, nas tolažili ali jo spremili na pokopa-
lišče k večnemu počitku. Hvala vsem za vse, kar 
so nam ali blagopokojni dobrega storili. 

Ljubljena soproga in draga mamica! Povsod 
kamorkoli se nam oko zazre je praznota — drage 
soproge in dobre mamice ni več. Tam na božji 
njivi mirno sniva — naša izjokana očesa rosijo nje-
no trato in v tugi kličejo njeno sladko ime. Vse-
mogočni usliši prošnjo našo, ki jo polagamo na grob 
najdražjega bitja: Daj naši nezabni soprogi in is-
kreno ljubljeni mami mirni počitek do svidenja 
nad zvezdami. 

Žalujoči ostali: 

John Milatovic, soprog, 
Mildred in Lillian, hčerki 

Cleveland, Ohio, 26. avgusta 1939. 

S. D. Z. Olimpiad Tomorrow at Pintar's 
SPECTACLE OF SDZ ATHLETES AT PINTAR'S 
GROVE TO ATTRACT MORE THAN 5,000 
Honor Guards, Raymond A. C. to Augment Thrill-

Packed Program 

While police sirens shriek, and a throng of sports-minded 
persons are assembled at the entrance to the track at Pintar's 
Grove in Euclid, six or less marathon runners will be com-
pleting a 131/2-mile trek from the SDZ Headquarters, 6403 St. 
Clair Avenue ,the feature event of the Sixth Annual SDZ 
Olympiad to be held Sunday, August 27, and expected to at-
tract approximately 5,000 persons to the scene of this annual 
sport spectacle. 

With 89 athletes entered in this year's Olympiad, the Su-
preme Athletic Board is confident that the show will exceed 
all those of the past. All of last year's champions will be 
back to defend their laurels against a much keener field of 
athletes than before. Besides the track and field meet for the 
junior and senior divisions, there will be a junior softball 
game to augment the all-day program. The SDZ Honor 
Guards will present their first drill under the direction of 
William J. Esser of Lorain, who has been instructing the girls 
since last March. 

The juveniles will share 

Ys 

•Miiiiiiiiiiiiiiimiiiiiimmiiimmiimius m u c h o f the spotlight by pre-
" senting a softball game at 10 

= ZA DOBRO PLUM BINGO = 
1 IN GRETJE POKLIČITE § 
—« mm 

1 A. J. Budnick & CO. | 
PLUMBING & HEATING 5 

7207 St. Clair Ave. 
Tel. IlEnderson 3289 
976 E. 250th St 
Res. MTJlberry 1146 
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Frank Klemenčič 
1051 ADDISON ROAD 

Barvar in dekorator 
HEnderson 7757 

A. MALNAR 
CEMENT WORK 

ENdicott 4371 

1001 E. 74th St. 

FR. MIHČIČ CAFE 
7202 ST. CLAIR A VENUS 

ENdicott 9359 
Nightclub 

J% pivo, vino, Žganje in dober pri-
grizek. Se priporočamo za obisK 

Odprto do 2:30 zjutraj 

MALI OGLASI 
Y najem 

se da stanovanje, obstoječe iz 
dveh sob, kleti in garaže. Vpra-
šajte na 1003 E. 66th Place. 

(201) 

Hiše naprodaj 
$4750, za 2 družini, moderna 

10 sob, verande, garaža, na Eddy 
Rd., blizu St. Clair Ave. Bančna 
vknjižba $3,900. Takoj $850. 

$6500,. dve hiši, 12 sob, za 2 
družini, 5 sob zadej, furnezi, ko-
pališča, lot 40x175. $1300 takoj. 
Blizu St. Clairja in 74. ceste. 

$3700, za 2 družini, 10 sob, 
kopališča, velik lot, garaže, ve-
rande. Superior in 68. cesta. 

McKenna 
1383 E. 55th St. 

HE-5282. 
(199) 

Na prodaj 
je mesnica z vso opremo na 86o 
E. 185th St. Vprašajte na 18621 
Neff Rd. d " ) 

Hiša naprodaj 
obstoječa iz 19 sob, 15 oprem-
ljenih, 3 kopališča, 3 garaže, vsa-
ko stanovanje ima tekočo vodo. 
Hiša prinaša $165 na mesec in 
ima 4 sobe za lastnika. Hiša se 
nahaja na 1764 E. 65th St, in se 
proda za $6,500. Prodaja jo 
lastnik sam. (199) 

a.m., and then competing in 
the junior track meet. Enter-
ed in the Junior Division are 
twenty youngsters, boys and 
girls, who will compete for the 
gold, silver and bronze medals. 
This part of the program will 
get under way at 12:30 p.m. 

The senior division will pro-
duce its annual crop of thrills, 
spills and chills with Rudolph 
Gorjup and Alberta Somrack, 
star SDZ runners, returning 
to defend their dash titles. 
From Niles there will be a 
squad of eight men who will 
strive to unseat some of the 
champions. Joe Carek of Lor-
ain will be back to preserve 
his pole vault record. 

The main event, the 1314-
mile marathon run, will have 
Bill Vicic, three-time winner 
in the race against Louis 
Zgonc, Frank Klemencic, Vic 
Zakrajšek, Stan Antonia and 
Steve Vogrin. Besides the 
marathon, there will be the 
100, 220, yard dashes; 440, 
880 and mile runs; discus 
throw; pole vault; high jump; 
shot put and running board 
jump. The girls will be en-
tered in the 50 and 100 yard 
dashes, high jump and broad 
jump. 

Assisting Chairman Rudy 
Lokar on the track will be 
Wiliam Vicic, secretary of the 
Olympiad, Max F. Traven, Jo-
seph Okorn, Frank J. Shuster, 
Raymond Breskvar, Louis J. 
Zgonc, Edward J. Kovacic, 
Louis Starman, Paul Oblak, 
Anthony Brodnik, Mary Frank, 
Phil Sirca, Edward Seitz, 
Adolph Somrack, Joe M. Vra-
neza, Stanley Robinhood, Ul-
rich Lube, Frank Hočevar, 
William Jerse and Adolph Ja-
len. 

Mayor Kenneth J. Sims of 
Euclid, Mayor Harold H. Bur-
ton of Cleveland, County En-
gineer John O. McWilliams 
and Judge Frank J. Lausche 
have been invited to attend. 

John Mihal of the Cleve-
land News, Eleanore Prech of 
The Cleveland Press and Nor-
bert Yassanye of the Plain 
Dealer have been extended in-
vitations to view this gala 

—V celjski bolnišnici je Umrl 
77 letni Vogrinc Andrej iz No-
v^ cerkve pri Celju. 

spectacle of athletes. 
The SDZ Honor Guards have 

been rehearsing faithfully in 
order to present a series of 
new drills with Mr. William J. 
Esser directing. The Raymond 
A. C. will present a fifteen 
minute weight lifting show as 
an added attraction. 

The Supreme Athletic Board 
has announced that the show 
will go on, rain or shine. 

POZOR GOSPODARJI HIŠ 
Kadar potrebuje v a f c ^ ^ ^ J T o 

r t a « s r « l u d i 
mnogim Slovencem. Plačate lahko na prav lahke obrate. 

The Elaborated Roofing Co. 
IVTElrose «033 6115 LORAIN AVE. GArfWa 8 2 8 9 

Kadar pokličete, vprašajte za MR. A. LOZICH 



SAVE THIS COUPON, IT IS 
WORTH 25 CENTS! 

This coupon and 75c admits two 
people to the Friday Nite Farty 
in the St. Vitus Church Hall. 

SAVE THIS COUPON, IT IS 
WORTH 25 CENTS! 

AMATEURS ATTENTION! 
Can you sing, dance, mimic, play 

an instrument, etc Then why don't 
you enter the St. Vitus Holy Name 
Society Amateur Show. Here is your 
chance to make yourself a reputa-
tion and a few dollars also. Fill 
out the coupon on this page and 
send it to Frank Dejak. The show 
will be held on Sunday and Monday, 
September 24 and 2fn, so you really 
have two chances at the prizes. Tick-
ets are already on sale among the 
Holy Name members.' and all seats 
will be reserved. So make it a date 
for either Sunday or Monday. Sep-
tember 24 or 25 at the St. Vitus 
School Auditorium. 

SLOVENIAN DAY A SUCCESS 
The Committee that sponsored the 

Slovenian Catholic Day last Sunday 
wishes to announce that their af-
fair was a great success; All the cre-
dit for this goes to the people who 
were present so may we extend a 
word of appreciation and thanks to 
them. We thought you did your part 
very well and are sure that you feel 
as we do about the proceeds being 
a great help to the Lemont Seminary. 
So thank you again and may the 
Lord reward you for your work. 

ST. VITUS TOURNAMENT 
For the Amateur Golf players in 

the parish the Holy Name Society 
is holding a tournament Sunday, 
September 10th at the Willowick 
Course. Our main priae is a blind 
Boogey which will give every player 
an even chance to win. There will 
be other prizes such as low score 
and the best poker hand Get in 
touch with Frank Pohar at E. 61 
and Superior to enter the tourna-
ment. 

OLD TIMERS GAME 
A few of the Holy Name members 

think that they can crush the reg-
ular Holy Name baseball team so 
the battle will go on next month. 

Adolph Furlan, manager of the Old 
Timers will round up a strong oppo-

siuun >.u n ine will be plenty of fight 
and excitement. Be out these to 
watch the teams play at St. George's 
field. Watch for the date. 

HOLY NAME AMATEUR PROGRAM 
On Sunday, September 24, and 

Monday, September 25. the St. Vitus 
Holy Name Society will present their 
fast moving Amateur show. Frank 
Dejak, chairman, informs us there 
will be two complete shows for the 
two days and large prizes given 
away both nights. He is prepared 
for the return of a great number 
of entry blanks from the contestants. 
Any amateur in the city is eligible 
so just lxll in the, entry blank below 
and send it in. Mothers and fathers, 
take this opportunity to enter your 
child who has some special talent. 

We expect to hear from a num-
ber of you out around town; send 
in your entry today. 

DRAMATIC CLUB MEMBERS 
GO TO TOWN 
AT ZAK'S FARM TOMORROW 

Members of the St. Vitus Theatre 
Guild will hold their second seasonal 
outing tomorrow at Zak's Farm. They 
will meet at the school building at 
8:30 a.m. The program committee 
with Herman Ogrinc, chairman, prom-
ises lots of fun! 

GUILD ELECTS OFFICERS; 
JEAN SKANDER PRESIDENT 

A prelude to the dramatic efforts 
of each season for the Theatre Guild 
is the election of its officers. This 
year Jean Skander was voted pres-
ident; Herman Ogtrinc, vice-presi-
dent; Mary Luznar, secretary; Mary 
Lah, treasurer. Appointments in-
cluded Stanley Frank, English play 
director. 

Many new ideas are going to be 
put into practice this season, such 
as novel productions, season tick-
ets. The first play, to be directed 
by Rev. M. Jfager, will be a Sloveni-
an one to be presented October 1st 
and 8th. The first English play 
production is tentatively scheduled 
for October 29th. 

CONGRATULATIONS 
Miss Mary Jerse, daughter of Mr. 

John Jerse, 1021 E. 72 St., and Mr. 
William Perusek, son of Mr. and 
Mrs. Joseph Perusek, 14814 Hale Ave. 
were married this morning at St, 
Vitus Church. Accept our congra-
tulations and wishes for a happy and 
prosperous married life. 

ENTRY BLANK 
St. Vitus Holy Name Amateur1 Show 

NAME 

ADDRESS 

AGE (If over 18, mark Adult, otherwise exact age) 

TYPE OF ACT 

COMMENT 

Mail this application not later than September 10, 1939 
to FRANK DEJAK, 1413 EAST 55th ST.—IIEnderson 7727. 

SI. Mary's Spectator and Commentator 
CHURCH COUNCIL COMMENTS 

Better Late Than Never 
About three weeks late but better 

late than never, here are some notes 
about the parish picnic recently held 
by St. Mary's. 

The picnic was a big success and it 
far surpassed the expectations of 
most of us. The weather was perfect 
and most everybody put their O. K. 
cn Pintar's Farm as being the ideal 
place to hold a picnic. Behind this 
success stands a most important rea-
son. Cooperation! The great co-
operation shewn by parishioners, 
church societies and organizations 
proved to be a vital factor in the 
success cf the picnic. 

Many thanks go to Marty Rakar 
and Illirija Choir members who did 
a splendid job of bartending. They 
were kept very busy supplying the 
thirsty with drinks on that very hot 
d&y. Thanks also go to the always 
helpful women of the Altar Society, 
who labored in the kitchen. They 
worked hard making lunches for a 
ravenous crowd of picnicers. Due 
thanks to the members of the Young 
Ladies Society who were kept busy 
dishing out ice cream and pop to 
the sweeter toothed parishioners. Also 
thanks to the Dramatic Guild mem-
bers, Young Men's Holy Name, Holy 
Name Seniors and Juniors. 

To St. Joseph's Society, No. 169, 
ICSKJ, go special thanks for their 
help. The St. Joseph's Band, direct-
ed by Louis Opalek, gave a splendid 
concert which was appreciated by the 
audience. George Panchur and Frank 
Matoh of this Society especially work-
ed hard for this picnic. 

For all this, the priests and church 
council of St. Mary's are very grate-
ful and can only give you their 
humble thanks with the promise that 
such continued cooperation will make 
a marked improvement at St. Mary's, 
for the good of all parishioners in 
general, 
AN AFTER CELEBRATION 

As a small repayment to all those 
who worked so hard at the picnic, 
the church councilmen are giving a 
party and are inviting those church 
club members who worked at the 
picnic. The party will be held to-
morrow evening in the old school 
hall. There will be enough food, re-
freshments and dancing for all these 
workers. If you worked at the pic-
nic, come tomorrow evening to the 
old school hall and participate in the 

celebration. 
IN GRATITUDE 

At our recent picnic we recognized 
many persons from the other Slo-
vene parishes. It was a fine gesture, 
indeed, for them; to come and help 
make our picnic the success it was 
Many thanks to those who came from 
St. Vitus, St. Christine, and St. Law 
rence. We hepe we can help you 
cut HS much at your various affairs. 
SOMETHING FOR NOTHING 

The financial report for 1933 is at 
last ready for distribution. You will 
receive it within the next few day.3. 
Make sure ycu receive one. It cost? 
you nothing and as a parishioner you 
have the right to know the finan-
cial status cf our church. 

The report is in the form of a 
neat little booklet and it states all 
the reccip'oS and expenditures for 1933. 
It also gives all the donations and 
contributions cf the parishioners of 
the church during that year. Only 
thcee who have a box of envelopes 
ln th?ir possession are considered 
true parishioners and therefore they 
are the persons whose donations are 
printed in this booklet. If you do 
not have a box of envelopes and you 
did donate, there is no way of re-
cording that donation in our record 
bocks. Practically three hundred peo-
ple have moved at one time or ano-
ther and have not given their new 
addresses, therefore the old address is 
printed in this booklet. If you have 
changed your address please report 
it at the parish house. 

Heartfelt thanks to the merchants 
who, through their paid advertise-
ments helped to pay the cost of print-
ing this booklet. Without their • gen-
erous contributions it would have 
been impossible to publish this re-
port for you. Please patronize them 
as much as possible. 

Our envelope system is in the 
capable hands of Father Celesnik. 
The donations are totaled and re-
corded in the record books by a group 
of councilmen who meet every Mon-
day night in the parish house to 
record the donation of the previous 
Sunday's collection. The final check-
up, the arrangement of the donations, 
contributors and their addresses in 
the report is the work of Father 
Celesnik. He spent plenty of time 
and labor to produce this booklet and 
now that it is finished it is a nice 
piece of work. Make sure you get 
one. 

SLOVENIAN DAY 
Catholic Slovene Day was cele-

brated at Spelko's Farm last Sunday. 
The picnic was a grand success and 
the profits go to the Franciscan Fa-
thers who are building a new mo:i-
astry in Lemont, Illinois. The entire 
program and picnic was sponsored by 
the Slovenian Union of Holy Name 
Societies. This organization welded 
the Holy Name Societies of the four 
Slovene Catholic parishes as one 
unit. They arranged a very good 
program and the audience was very 
pppreciative. Father Zakrajsek was 
guest speaker. He is from Ljubljana, 
Jugoslavia and the founder of the 
Slovenian Franciscan monastry at 
Lemont. While in Cleveland he was 
the guest of his nephew, Rev. Bom-
bach, pastor of St. Christine's Church 
in Euclid. 

Other important speakers were Rev. 
Alexander Urankar of Lemont and 
the pastors cf the four Slovene par-
ishes. The parish bands and the 
church choirs were also on the pro-
gram to entertain the audience. 

Msgr. Hribar, pastor of St. Mary's, 
had the audience in a very good hu-
mor when he appeared on the speak-
er's platform with a watch in his 
hand. He said he wanted to make 
sure he didn't speak for more than 
five minutes and the crowd went for 
that. Ilirija Choir impressed the 
crowd with their singing ability by 
presenting three stirring folk songs. 
All in all it was a very eventful 
day and the Slovene Union of Holy 
Name Societies is to be compliment-
ed on the fine way it arranged the 
program and planned the picnic. 
ST. MARY S WINS AGAIN 

Last Tuesday, "Dutch" Dackewicz 
of the St. Mary's Softball team 
missed the "Hall of Fame" in the 
CYO league. He pitched a beautiful 
game against Euclid St. Paul and won 
by the score of 5 to 1. It was the 
last inning, two were out and St. 
Paul didn't get anything that re-
sembled a safe hit. With a no-hit 
game in sight, the next two men 
hit safely to score their only run. 
Nick Chase, Hank Anzlovar, and 
Matty Podner all featured the bat-
ting attack. Podner clouted a mighty 
home run. 

St. Mary's has done exceedingly 
well this year, their first try in the 
CYO circuit. They won the first 
half championship and they will 
play St. Jerome, winner of the second 
half to decide who is the best team 
in this division. Come out and watch 
St. Mary's team play. The sched-
ule is always in the Catholic Universe 
Bulletin under Senior Softball North-
east Division. They have a good team 
but they need more rooters and ball 
fans from our parish to cheer them 
on. -

SODALITY BROADCASTING 
Sunday, August 27 

On this day the Young Ladies' So-
dality will have an all day exclusion 
to Cedar Point. For those of you 
who plan to join this group, the 
boat "Eastern States" will leave the 
East 9th St. Pier at 9 a. m. and re-
turn at 8:30 p.m. 

A call to all the Sodalists! For a 
glorious day of fun! Dancing on the 
boat! Basking in the warm sunshine 
on the deck! 

When packing your lunches, girls, 
don't forget to put in a lemon. It 
might come in handy. 

At the Park there will be amuse-
ments to please all. Swimming, boat-
ing, dancing, and numerous other 
rides. 

"The more the merrier," is our 
motto. Let's all join in on the fun 
to be had on this day. 
SPECIAL NOTICE 

Tuesday, August 29, a special meet-
ing of officers and committee chkir-
men will be held in the Study Club 
Room at 7:30 p.m. 
"PEN AND SCROLL" 

Fran Tomazic, our Co-Editor of 
the "Pen and Scroll" is spending her 
vacation at a cottage on the Chag-
rin River. Your reporter is only 
pinch hitting for her now. 

All Around Town 

OBITUARIES 
LOUIS STRAUSS 

Friends are sympathizing with the 
bereaved family of Mr. Louis Strauss, 
«525 Schaeffer Avenue who died Sun-
day, August 20th. The funeral took 
place on Thursday, August 24 from 
St. Vitus Church. Surviving him are 
his wife Mary, and seven children, 
Mary, Louis Jr., Rudolph. Henry, 
Stephanie, Sophie and Frank. 

FRANK RAIK 
The funeral of Frank Raik, 31, of 

14922 Sylvia Avenue took place 
on Wednesday, August 23rd, from St. 
Mary's Church. His bereaved wife, 
Albina and son Frank, and parents 
and brothers Joseph and Louis and 
sisters Donnie and Josephine mourn 
their loss. 

FRANK SAJOVEC 
Funeral services were held Wednes-

day, Augues 23, at St. Vitus Church 
for the repose of the soul of Frank 
Sajcvcc who passed away at the age 
cf 78 years. Interment was at Cal-
vary Cemetery. 

MARY ZA.TC 
On Thursday. August 24, funeral 

services were held at St. Lawrence 
Church for the soul of Mary Zajc 
who passed away in her 46th year. 
She lived at 3583 East 76th Street. 
Surviving her are her husband Jo-
seph, son Joseph jr., brothers Frank 
and Martin and sisters Angela Kas-
telic. Frances and Emma. 

MARY UDOVIC 
St. Vitus Church held solemn fu-

neral services for the repose of the 
scul of Mary Udovic who passed away 
at the age of 60. Surviving her are 
her husband John, 5322 Homer Ave-
nue, four daughters, Mary, Ann, Ag-
nes and Rose; two sons, John and 
Jcesph. Funeral and interment was 
on Friday, August 25th. 

— o 
SOCIAL ANNOUNCEMENTS 

PETRICH-PODOBNIKAR 
Miss Ross Petrich, daughter of Mr. 

and Mrs. Joseph Petrich, 15602 Cal-
cutta Avenue became the bride of 
Mr. Michael Pedcbnikar, son of Mr. 
and Mrs. Frank Podobnikar, 19508 
Mohican Avenue in a marriage sol-
emnized at St. Paul's Church in Euc-
•lid, at 11 o'clock this morning. 

The bride was beautifully attired 
in a dress of white satin and bridal 
veil and carried a bouquet of white 
roses and lillies of the valley. 

The bridal train consisted of Fran-
ces, sister of the bride, as maid-of-
honor and Miss Vida Kranjc was 
brides maid Frances wore a peach 
taffeta dress while Miss Kranjc wore 
an aqua-marine taffeta ensemble. 
Both carried bouquets of talisman 
roses and baby-breaths. 

Frank Znidarsic and Joe Repina 
acted as best man and usher respect-
ively. 

The groom is an active member of 
Modern Knights, No. 57, SDZ. 

After the wedding ceremony break-
fast was served at the home of the 
bride's parents. This house will 
also be the scene of a reception 
tonight for immediate relatives and 
friends.. 

The couple will journey to John-
stown, Pa. for their honeymoon. 

TREBEC-MOHORIC 
Mr. and Mrs. Steve Trebec of 567 

East 200th Street, announce the en-
gagement of their daughter, Annette, 
to Mr. John Mohoric, son of Mr. and 
Mrs. Frank Mohoric. 18108 Syracuse 
Avenue. No date has been set for 
the wedding. 

DEBELJAK-POLANZ 
This morning in a marriage cere-

mony at St. Mary's Church cn 
Holmes Avenue. Mr. John Polanz 
of 14022 Jenne Avenue took Miss 
Josephine D e b e l j a k as his wife. The 

bride is the daughter of Mr. and 
Mrs. Frank Debeljak who reside at 
15019 Hale Avenue. 

BRODNIK-FIGURSKI 
Miss Mary F. Brodnik and Mr. 

John Figurski were united in holy 
matrimony in a ceremony celebrated 
this Morning at St. Vitus Church. 

Miss Brodnik is the daughter of 
Mr. and Mrs. Brodnik of 6727 Edna 
Avenue. 

FORTUNA--OBERSTAR 
St. Vitus Church this morning was 

the scene of another wedding, in 
which Miss Josephine Fortuna, daugh-
ter of Mr. and Mrs. John Fortuna, 
1401 East 47th Street and Mr. Stan-
ley Oberstar, Cherokee Avenue pro-
nounced their matrimonial vows. ' 

ZITZ-LUKANC 
Mr-, and Mrs. Zitz of 1420 E. 52nd 

St. and numerous friends and rela-
tives witnessed the marriage of their 
daughter Mary to Mr. Thomas Lu-
kanc of 1194 E. 16th St. this morning 
at St. Andrew's Church on Superior 
Avenue. 

0 — 
SPINSTER PARTY 

Last Thursday night a spinster 
party was held at the Alpine Village 
Inn for Frances Sttrumbly, who will 
be married to Maurice Gulich on Sat-
urday, September 16th. Those at-
tending the party were: Pauline 
Strumbly, Genevieve Strumbly, Clara 
Eaxter, Pauline Plemel, Mary Dejak, 
Betty Verhovsek, Anna Kasunic, Ca-
roline Kvet, Frances Tavzel, Theresa 
Minello and Josephine Petruska. 

0 — 

LAKE SHORE POST OUTING 
Pack up your troubles and bring 

them to the Lake Shore Post outing 
at Pintar's Grove. Eleanor Road off 
East 260 St., between Lake Shore 
Blvd. and Lakeland Blvd. (old St. 
Clair Ave.) in Euclid. Ohio., Saturday 
night, August 26. Your troubles will 
evaporate like a snowball in July. 
Entertainment committee has procur-
red the peppy orchestra of Tony 
Trinko. Enough said for dancing 
feet—if you're thirsty or crave food, 
we also have nourishment to satisfy. 
Come out and have a good time 
amongst the jolly Legioneers. In 
case of rain the affair will be held 
at Knaus' Hall. 62nd Street and St. 
Clair Avenue. —COMMITTEE 

— o— 

THIRD ANNUAL FIELD 
DAY 

TIME: AUGUST 31. 1939. 
PLACE: LOG CABIN, EUCLID 

BEACH PARK. 
EVENT: SLOVENIAN WOMEN'S 

UNION DAY. 
With the echo of marching feet 

still ringing in the rafters at the 
Log Cabin, in Euclid Beach Park, 
the drill teams of S. W. U. return 
to present a finer; newer and move 
inspiring drill maneuver. 

Last year most; teams were still in 
their infancy but this year they will 
return and show their progress and 
development. Beautifully tailored and 
bright colored uniforms are to add 
dignity and poise to their exhibition 
of grace and precision in drills. The 
various teams will compete in a drill-
ing contest to determine the best 
performers. 

The program will start in the aft-
ernoon during which time races for 
young and old will take place. 5-
cent tickets for all rides will be avail-
able at the Log Cabin. In the eve-
ning after the drill exhibition there 
will be a spectacular pageant follow-
ed by dancing. Music for this occa-
sion will be furnished by Freddy 
Kaye. This orchestra is composed 
of eight pieces which features "Louis 
Andolsgk," ace trumpet player. Eddie 

Zalar and his electric guitar is ano-
ther standout. Admission is free. 

Let's fill those rafters with a new 
echo that will boost the name and 
the members of the S. W. U. to new 
heights and greater glory. 

The St. Joseph KSKJ band will 
lead the parade at 7:30 p.m. through 
the park and in the Log Cabin. 

Mrs. Frances Kurre is the present 
S. W. U. director. She is assisted 
by Mrs. Albina Novak. Everybody 
invited. 

YIPPEE HOT DOG ROAST 
This is our first announcement to 

let everyone know that everything 
will soon be set, to stage one of the 
biggest and most enjoyable Wiener 
Roasts ever witnessed at Pintar's 
Grove, September 9th, at 8 p. m. is 
the date of this affair sponsored by 
the Marie Prislancl Cadets. If you 
attend this "Yippee Hot Dog Roast," 
the surroundings will make you be-
lieve you -are at a dude ranch. The 
admission will be 25 cents which 
will include one hot clog and con-
tinued dancing to Trinko's Orches-
tra. Special events will be the sing-
ing of cowboy and hillbilly songs. 
Come, plan to enjoy yourself at this 
last outdoor event of the year, or 
you'll be sorry! 

The Marie Prisland Cadets, 
S. Ž. Z. No. 50. 

o 
COURTESY 

Everyone knows the story of the 
Good Samaritan but it seems that 
very few motorists remember to prac-
tice good will toward their fellowmen 
when they're behind the wheel of an 
automobile. Every day people are 
injured because some driver believes 
that he has the right of way and 
refuses to halt or alter his course. 
Remember that courtesy and consi-
deration for others are the most 
important qualifications of a good 
driver. 

Bureau of Public Relations, 
Cleveland Polic Department 

O 
LOK AR FOR COUNCIL 

DANCE 
Seven orchestras have been booked 

to play for the gala "Lokar For 
Council" dance being arranged by 
a committee headed by Lloyd Guen-
ther and to be held Thursday, Sep-
tember 7, in the Slovenian Work-
men's Home on Waterloo Road with 
no admission being charged for the 
good time. 

Lou Trebar's, Vic Intihar's, Frankie 
Yankovic's and Ralph Roberts' or-
chestras have been booked for the 
occasion in addition to the previous-
ly announced Pecon, Sokach and Hul-
lec orchestras. Due to the interest 
being shown by friends and supporters 
of the Lokar campaign, the commit-
tee has arranged to have both halls 
available for the dancers. Approxi-
mately thirty musicians have donated 
their services in behalf of the "Lo-
kar for Council" cause. 

The committee in charge has de-
cided to hold the dance with no ad-
mission being charged in order to 
allow everyone a chance to cele-
brate with the candidate prior to 
closing weeks of the campaign. Ap-
proximately 600 guests are expected 
to join in the celebration. 

Sterle, 5608 Dibble Ave.; Charles 
Wintar, 5704 Bonna Ave.; Marian Ku-
har. 1123 Addison Road; Mary Sta-
nonik, 0209 Bonna Ave.; Michael Ma-
lolt, 15319 Arcade Ave.; Julia Kepic, 
894 E. 137 St.; Antcnia Pockaj. 10209 
Prince Ave.; Frank Novinc, 23250 
Ivan Ave. 

Congratulations, and more power 
to you! 

TURN TO PAGE THREE 

FOR MORE INTERESTING 

ARTICLES AND ITEMS! 

PIANO STUDIO 
1106 E. 64th St„ Suite 8 

Lessons in classical, popular, theory, 
harmony. Open for registration Tues-
day 3:30 P. M. to 7:30 P. M. 

S. E. OPASKAR-GREGOR. 

NEWY0RK 
DRY CLEANING 

Beros Studio 
FOR FINE PHOTOGRAPHS 

6116 St. Clair Avenue 

New . . . Modern . . . Spacious 
—Every Convenience— 

Tel. ENdicott 0670 
Our Studio will be closed all day 

Sundays during the months of 
July and August. 

l A F f j y M * T A V J M 

CONGRATULATIONS . . . 
• The Cleveland Press in one of this 

week's editions made public the con-
test winners in its annual Beautiful 
Gardens contest. 

The Ameriška Domovina in parti-
cular and its readers, contributors 
and subscribers in general take great 
pride in the fact that this winners' 
list is fairly dotted with very famili-
ar names. 

We take great pride in publishing 
herein the list of winners which add 
prestige to their and our Slovenian 
nationality: 

John Lokar, 695 E. 162 St.; Louis 

I S R A N O P A M ctAVl5H IKtOfO 
BE 1H6 MOfT OV6R-B6ARIN6 fAAM 
ON EAR1W-
" B u t that's all changed now. He read 
that " T h e meek shall inherit "the 
earth." 
W o u l d you lika to know of a way you 
can " c o m e into m o n e y , " and that every 
six months ? 
Then let us explain how Sav ings de -
posits are earning interest regular ly , 
nt the current rate o f per annum. 
S a v i n g U re invested locally — small 
TTirrrtirMjrw* h o m m , 
W e have a plan that will suit your 
needs, no matter f o r what purpose 
you wish to save . 
All deposits are I N S U R E D up t o $5 , -
000 by an a g e n c y o f the U. S. G o v e r n -
ment. 

A S K F O R D E T A I L S 

C U P R W 
tUTMRPt* K 

SAFETY FO« fOliV ^AV.NOS 

f 4 - i t a i n M . u a i r « 
U V I K G S M O A K C v ' j f f i p 
H 3 5 1 > T ( l A I I » A V f . H I . S h T O 

.S.S 

Kadar imate svatbo, krstijo, piknik, ali najsi bo kakrkšnekoli veselice ali prireditve, se vam toplo pripo-
sTsplah i ^ r e dobit? , m i k l m i p i j a c a m i ' Jamčim vam, da boste dobili najboljše in najčistejše, kar 

Imam tudi več vrste pive kot 

ALE m HALF-AND-HALF 
POKLIČITE PO TELEFONU HEnderson 4629 

in pripeljali bomo najsi bo na dom, v dvorano ali na piknik na farme, kamorkoli želite. 

DOUBLE EAGLE BOTTLING CO. 
John Potokar, lastnik HEnderson 4629 


